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Me͂nku juy itaybitbinayu͂’
Prezado Estudante,

Ijudup taperadup e͂n tup kug͂ ebu’i be iatup cuy teku, Associação 
Pariri eparceria tog͂wi o’jewedup mug͂e iatup, ite juk mundurukuyu͂ 
Médio Tapajós watwayu͂ erepresentante, Fundação Oswaldo Cruz, 
Fiocruz iat eju ip ojewebuywan tup mug͂e am. Ite juk parceria 2017 
koato biman ma ojeweixik, Pariri jecartadup o’tupmuju Fiocruz watwat kay 
mundurukuyu͂ butet pewi jebuywatap kudadam ibujen ma ojeweixik iju eparceria.

O livro que você tem em mãos é resultado de uma parceria firmada entre a Associação 
Indígena Pariri, que representa os indígenas Munduruku que vivem na região do médio rio 
Tapajós, e a Fundação Oswaldo Cruz, mais conhecida como Fiocruz. Essa parceria começou em 
2017, quando a Pariri enviou à Fiocruz uma carta em nome do povo Munduruku pedindo ajuda. 

Ixe ecartadup pe juk e’em, mundurukuyu͂ o’e awaydip a’i͂jojom jebuywatap ojuyjuy i. Oceju 
dak, wu͂y wi acan tak, oce’e awaydip a’i͂jojom jewa͂wa͂wa͂m, big͂ ma e’em cebe ipiat bodin 
ma ku bog͂bog͂ puye soat kabia. Ibe ipiat ocewebe am pit idibi akodipdipap, hidreletricayu͂, 
awaydip a’okakaap, awaydip mupikupikap, i ibe garimpeiroyu͂ o͂mho͂map wuye’ipi dag͂ iba’are͂m 
ouro ukam.

A carta dizia que os Munduruku conseguem ouvir a floresta gritar Odaxijom pedindo socorro. 
Nós, mesmo de longe, também ouvimos a floresta gritar, porque suas feridas tornam-se a 
cada dia maiores e mais profundas. Chamamos de feridas as barragens, as hidrelétricas, o 
desmatamento, as queimadas e, principalmente, a invasão do território por garimpeiros para 
extração ilegal de ouro.

Ibe ouro uk’ukap ware͂mtag͂’at ipi ji͂ja͂at awaydip pe am, ime͂n pima e’em garimpeiroyu͂ mercúrio 
xikxig͂ yobog͂ ci͂ca͂ idibi be buye, ibo idibi muko͂’o͂m’o͂m e’em, ibe axima wuyxan iat e’em iwa͂taxipi, 
iko͂’o͂m e’em mercúrio buye – mercúrio aco’i beku ekay bit azougue i ibutet. Ibo ipiat awaydip pe 
am ian cuk ixe Associação Pariri ecartadup e’em, o’g͂uwe͂n iwun.

A extração de ouro é uma das feridas mais dolorosas da floresta porque durante essa 
atividade os garimpeiros utilizam grandes quantidades de mercúrio e contaminam a água 
dos rios e os peixes que servem de alimento – talvez você conheça o mercúrio pelo nome 
de azougue. É sobre as feridas provocadas pelo uso do mercúrio na floresta que a carta da 
Associação Pariri se referia mais precisamente. 

Cartadup otup’aje͂m Fiocruz kay ibima, oceweju kapikpik’ukayu͂ ojewemukaxipan, g͂ebuje 2019 
ekoato bima ip koap’emat etaybinap o’g͂ug͂e͂ ibo mercúrio wuyjuyu͂ dag͂ o’e jebapukpug͂ iat pe ip 
ojecoan Medio Tapajós pe, Sawre Muybu ka be, Poxo Muybu ka be i Sawre Aboy ka be dak. 
Ime͂npit ibo eresultado xipatat g͂u o’g͂ubapuk, ade ibo ka watwayu͂ mercúrio kug͂ yobog͂bug͂ ci͂ca͂n 
ma ip jedag͂ iap ojewejojo etaybinap pe, axima dak ip i’o’om iat tak ime͂n ma, mercúrio kug͂ ip 
jedag͂, iap ojewejojo etaybinap be.
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Ipiwatwat’in wuyju, wuy’in ipi
Somos parte do mundo que é parte de nós

1. Ajo ibe mercúrio?
1. O que é o mercúrio?

2. Mercúrio kuybin ma kake soat tag͂, natureza dag
2. O mercúrio na natureza

3. Mercúrio dopdopap kuybin ma iat
3. Fontes naturais de mercúrio

4. Kapikap mercúrio kukug͂ jewemug͂e am
4. Atividades que utilizam mercúrio

5. Mercúrio ce͂mce͂m, jeuhum, jepitpin  
waram i ap natureza be, ibo ceciclo
5. O ciclo do mercúrio na natureza

6. Mercúrio wuyjuyu͂ be omhom iap
6. Contaminação humana por mercúrio

7. Mercúrio bapi wuyjuyu͂ be o’om ibima
7. Efeitos da contaminação por mercúrio na saúde humana

8. Mercúrio o’e wuyjuyu͂yu͂ dag͂ jebapukpug͂ Sawre  
Muybu eipi be: Fiocruz watwat ijoap pe ibo ojewejojo

8. Contaminação por mercúrio na terra indígena  
Sawré Muybu: resultados da pesquisa da Fiocruz

9. Minamata iat ewa͂taxipi
9. Doença de Minamata

10. Garimpo ouro uk’ukap: ice͂man yawe͂g͂ piat
10. Garimpo de ouro: uma ameaça real

Kapikap i’u͂m’e͂m’u͂mat g͂u aco’i, garimpo g͂u bit
Atividades sustentáveis em vez de garimpo

Com a chegada da carta à Fiocruz, nossa equipe de pesquisa se organizou e, em 2019, 
realizamos nosso primeiro estudo sobre a contaminação por mercúrio na região do médio 
Tapajós, nas aldeias Sawré Muybu, Poxo Muybu e Sawré Aboy. Infelizmente, os resultados 
desse trabalho revelaram que os indígenas moradores da região e os peixes consumidos  
por eles estavam contaminados por mercúrio em concentrações acima do que é  
considerado seguro.

Ape͂n cuk ade ip jeku͂yjojom g͂u ajo ibo mercúrio iam, ape͂n ibe garimpo tog͂wi wuyjebit pe 
o͂mho͂m iam tak, i itaybit g͂u buk ip ape͂n ibo wa͂taxipim jewexaxan iam, ime͂npuye oceju 
pesquisadoyu͂m, Fiocruz watwayu͂, ocejewag͂u͂y projeto be pesquisa iisuat mug͂eap kay, ibe 
ajo imug͂e but educação tog͂wi iap mug͂eap kay, ibom jewemuku͂yjo am, taperadup pewi, 
taperadup literário iat tum, pibodom, filmem i curso mug͂e am tak soat ag͂okatkatyu͂ muwejak 
am, ibo ekawe͂n jewemu͂ku͂yjojo am, ajo ibo garimpo xipat’u͂mat tujuo͂mho͂m Amazônia eipi be 
ian jewemu͂ku͂yjo am. Ocewebe am pit soat wuyjuyu͂ ijodiacat xipat ip ceku͂yjo am cientistayu͂ 
ekawe͂n, ibe pesquisa mug͂eg͂e’ukayu͂ ekawe͂n, ibo ekawe͂n boku ikuk put wuyebacacaap tag͂, 
wuyebacacaap mubacan am, wuyedireito mubuyxinap kuda am.

Percebendo que a maioria das pessoas que são afetadas pela contaminação por mercúrio não 
entende com clareza como o mercúrio usado pelo garimpeiro entra em seu corpo e desconhece 
quais problemas de saúde o mercúrio pode causar, nós, pesquisadores da Fiocruz, tivemos 
a ideia de desenvolver um novo projeto de pesquisa1  e produzir recursos educacionais e de 
comunicação, como livros didáticos, livros literários, canções, filmes e cursos para envolver 
as comunidades indígenas nos debates sobre os problemas causados pelo garimpo de ouro 
na Amazônia. Nós acreditamos que o acesso ao conhecimento científico que é produzido 
pelas instituições de pesquisa é direito de todo cidadão que vive neste país e pode ser uma 
importante ferramenta de luta em defesa do direito dos povos indígenas.

Ime͂n, oceju ocekadiwi bit cekay, ajo ibe xipat iat xeku jebapuk eyka be, ape͂n cuk ijudup pe 
kawe͂n ejojo iat ekawe͂n eku͂yjo buje, i ime͂n puxim ma xeku bodiku jeeju jebapukpug͂ xipatat 
Amazônia eipi dag͂.

Assim, desejamos que as experiências vividas por você durante o estudo deste livro resultem 
em mudanças positivas para a sua comunidade e que tais transformações se estendam para 
toda a floresta Amazônica.

Ana Claudia Santiago de Vasconcellos

Paulo Cesar Basta

1	 Projeto de Pesquisa intitulado Impacto do mercúrio na saúde dos indígenas Munduruku: Uma abordagem integrada Pesquisa--
Serviço-Educação sob a coordenação-geral de Ana Claudia Santiago de Vasconcellos (pesquisadora da EPSJV-Fiocruz) e sob a 
coordenação-adjunta de Paulo Cesar Basta (pesquisador da ENSP-Fiocruz).
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Pu͂g͂ boku idipan mundurukuyu͂ babi be, ajo ibo wuydobubuyu͂’u͂m’u͂m 
o’g͂ukapkap wuykay iat, bitku juk ip ibom wuymuku͂yjo, ipiwatwat’in 
wuyju iap, i ipi dak teku wuy’in ma iap ip o’g͂ubapuk.

Uma das coisas mais bonitas na cultura Munduruku e que nos foi 
passada por nossos ancestrais é que nós fazemos parte do mundo e o 
mundo faz parte de cada um de nós.

Soat ibo ojebapuk Karosakaybu a’o͂bi buye, ixe juk wuyjuju’in ma soat 
o’g͂ug͂eg͂e ibe i’oap kake wuydag͂ iat, wuyeposu͂g͂, wuyanu͂g͂, wuybabibiap. 
Ibo buye wuyju omuyku soat’em ma ite ipi kukap xipan, ixe juk o’suiwat 
wuywebe am puye, wuybu ibe, ixe omu͂y ijoyu͂ kabia ijop eipi be.

Tudo foi criado a partir da voz mágica de Karosakaybu usando os 
corpos dos nossos parentes-seres para fazer nascer todos os nossos 
alimentos, nossos remédios, nossas curas, nossas sabedorias. Em 
contrapartida, temos de nos esforçar para cuidar do mundo que ele nos 
deixou e no qual ele continua atuando. 

Soat’em ma acesop ite ipi kug͂ xipan ibima, ixe emumubapuk mubuyxixin 
wuyju, wuydobubuyu͂’u͂m’u͂m mubuyxixin tak, ixeyu͂ juk kuyje osodopdop 
jebacacacan ci͂ca͂ ipi iwat am idim wuydop am g͂asu͂ buye.

Enquanto continuarmos cuidando deste mundo, estaremos honrando 
a criação e o esforço de nossos ancestrais, que sempre lutaram com 
grande força para nos deixar um lugar bonito para se viver.

Iju taperadup mug͂eap tog͂wi teku, soanat’in ma wuyju iap ag͂u͂y 
jewemubacan ojuy, ibe natureza’in ma wuyju iap, xipat ibo joap, jeku͂yjo am 
abuan i abuyu͂ juk wuyju ijodi iam. Ipi itabe͂g͂ iap teku wuyetabe͂g͂’ap tak. Ipi 
joap a’g͂u wuywebe, xipan ikuk am, imuwedayo am, pe͂npuye g͂u, idip ci͂ca͂ 
wuykay ajo ibe tip tag͂ kake iat puye, ibe wuyakokoreren kake iat ijojo ji͂ja͂ 
idip puye. Soat ma ibe itabe͂g͂ iap boku xipatat.

O que se pretende com este livro é reafirmar que nós fazemos parte 
da natureza e que é importante conhecer para entender quem e o que 
somos. A vida do planeta é a nossa própria vida. Devemos conhecer 
o mundo em que vivemos e cuidar dele, protegê-lo, pois é muito 
importante para nós a beleza de tudo que se encontra  
no ambiente e que está ao nosso redor.  O valor da vida  
é primordial.

Ocag͂u͂y bit a’g͂u iju ijudup ekawe͂n coap pewi kuka soat wuyebekitkiyu͂, 
yaypan’isuayu͂ i yaypankoroayu͂ i o’jat ajo ijudup pe jewemuwe͂nuwe͂n iat, 
oitaybin kuka ip xipan jewekuk am mu͂g͂’i ajo ijodi kake iat eju, ibe natureza 
eju, yag͂u͂ykuku ip top am jecokcokap eju apoma iat tag͂ ip ojewururug͂ 
ibima am, ijodi wuydopdopap tag͂, wuyeipi dag͂. Ime͂n a’g͂u jewemu͂g͂e ojuy, 
ape͂n paxi ibo soat tiptag͂’at, ibe kuykadip iat cucum iap co am, ape͂n paxi 
ibe natureza iap co am, i ape͂n paxi soat tip tag͂’at itabe͂g͂’at, awaydip, 
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Cacique i professor Jairo Saw Munduruku.
Cacique e professor Jairo Saw Munduruku.
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GUBARARAK
Iju material ibararakat, wuy’eap KA’U͂MA (ap’i) i wuyeipi dag͂ iba’are͂m o͂m’o͂m’ukayu͂ beap, 
ibe ipiat agrotóxico iat xikxik’ukayu͂ beap, wuyxat muko͂’o͂m’o͂m’ukayu͂ beap, wuyeidibi 
muko͂’o͂m’o͂m mercuriom iayu͂ beap tak. Ibo boku wuyedeap ma a’g͂u ME͂G͂UKU JUY i, tip 
tag͂’ayu͂ bio͂g͂buk mubuyxin am, i wuyebekitkiyu͂ dop am xipan g͂uyjom.
Este material é uma forma de dizermos NÃO à invasão de nossos territórios e ao uso 
de agrotóxicos e mercúrio em nossos alimentos e em nossas águas. É nosso jeito de 
dizer SIM ao respeito pelo espírito da natureza e ao bem-estar das futuras gerações.

Wuyag͂uyba’u͂m pa’ore ajo ibo tip tag͂ kake iat boku iwebot wuyweju iap kay; ajo ibe 
tip tag͂ kake iat xeku iwebot jeweweju, ime͂n puxim ma wuyju dak wuywebot jeweweju 
i ceweju dak ip; ime͂npuye ibo iwebotap natureza be kake iat ojewemuke͂re͂re͂n ibima, 
xipat g͂u e’em wuywebe am, wuybabi mubaca’u͂m’u͂m e’em, wuyxat muke͂re͂re͂re͂n e’em 
puye, wuyetabutap kuybiat mubaca’u͂m’u͂m e’em i wuybio͂g͂buk pe am tak e’em xipat g͂u.
Não podemos nos esquecer de que cada coisa que está na natureza também está dentro 
de nós; de que a natureza é cíclica, assim como nós; e de que alterar o ciclo da natureza 
afeta a nossa própria vida e empobrece nossa cultura, pois isso mexe com nosso 
alimento, nossas crenças e nosso espírito.

Ocekadiwi bit oceju cekay iju ekawe͂ntup coap pewi eyetaybin am ape͂n ipiwatwat kukap 
iam, eywebe eyetaybin am tak xipan jewekuk am i eybureyu͂ kuk am tak xipan.
Desejamos que esta leitura possa ensinar você a cuidar do mundo, cuidando de si 
mesmo e das pessoas com quem convive.

pucayu͂ iayu͂ jewekug͂ iap co am, ibo cucum iat puxim wuyju dak wuydop 
am mu͂g͂’i ajo ibe wuyetako dag͂ kake iat eju.

Esperamos que, por meio desta leitura, nossas crianças, jovens e 
adultos apreciem e aprendam a se relacionar de forma saudável com 
a natureza, a fim de que se encantem com o passeio pelo mundo em 
que vivemos. Assim, a proposta é compreender como funciona o meio 
ambiente, a natureza e o seu ecossistema, assimilando o nosso modo  
de viver e como tudo se relaciona à nossa volta.

Ime͂npit ibo etema ipoxiat pe am e’em, inaka ibo ekawe͂ntup coap 
jewemu͂wexat ijudup pe ipoxim g͂u, yobog͂ g͂u i wuyeku͂yjo bun, soat eku͂yjo 
am ape͂n ibo itabe͂g͂’ap cucum iam, bitku soat itabe͂g͂ ijodi pucayu͂ ixat tak 
ip itabe͂g͂ puye, ixaxet g͂u bima kuka ixeyu͂ dak itabe͂g͂ g͂u o’e, ibo butet 
“ciclo da vida” i, ibocewi wuyju dak wuyeku͂yjo but, ape͂n wuyjuat ibo be 
cucum iam.

Apesar da seriedade do tema, procuramos proporcionar uma leitura 
leve, simples e acessível para que todos possam compreender o ciclo da 
vida e como nós nos encaixamos nele. 

Ibom xipan wuyeku͂yjo am, imug͂eap ma tup ekawe͂ntaap ibo ekawe͂n 
jeku͂yjo am xipan. G͂a’a acewemu’ag͂uymuysan, acewag͂uy, wuyetaman 
aceak ajo wuyju ikug͂ wuybu’i be iat mubuyxin am, ipi mubuyxin am, 
Karosakaybu be suiwat ibit, ixe juk o’g͂um wuywebe pacu͂g͂wi tei bog͂’at 
puxim, idip ci͂ca͂at puxim tak, wuywebe soat’em xipan ikukam.

Para se apropriar melhor da questão, será preciso caminhar por meio 
da leitura. Vamos nos conscientizar, imaginar, olhar com uma visão 
mais humana quão rico é ter respeito pelo que temos, que é a Terra, 
uma herança deixada por nosso criador Karosakaybu, que entregou em 
nossas mãos um presente tão valioso e precioso para cuidarmos com 
muito carinho. 

Ime͂n cuk omu͂yku, wuywebe wuyeipi dayoap, wuyweben ma imu’u͂map 
puxim, i warara’acat ceku͂yjo pin’u͂mayu͂ be imu’u͂map puxim tak, ixeyu͂ juk 
itaybin pin g͂u ip ape͂n wuyjuyu͂yu͂ jewekug͂ iam. Wuyju juy ibo kukuk’ukayu͂, 
ag͂’ayu͂, tayoyo’ukayu͂, i imutaybin puk tak warara’acatyu͂ itaybit’u͂mayu͂, oceju juy 
ipiwatwat’in ma iam, i oceju juy cedono g͂u bit iam, ikukat g͂u bit iam.

Então, cabe a nós preservar o nosso território para que ele não 
seja destruído por nossas ações e pelas ações de pessoas que não 
conseguem entender nosso modo de vida. Somos responsáveis por 
cuidar, mas também por ensinar aos outros que somos parte do mundo, 
e não seus donos.
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Paisagem Amazônia eipi beat.
Paisagem na Amazônia. 



AJO IBE MERCÚRIO?
O QUE É O MERCÚRIO?

1

Iju ecapitulo u͂m pima, burumku je’e eku͂yjo but: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 Ibapuk je’e ewebe ajo ixe mercúrio kuybin ma kake soat 
tag͂ iat iam;

•	 identificar o mercúrio na natureza;

•	 Ecejeku͂yjo ajo ibe metal iam i ajo ibe metal ipoxiat iam 
tak;

•	 compreender o que são metais e metais pesados;

•	 Jetaybin apuyu͂ juk puybityu͂ metal kug͂ jewebe ime͂npit 
ip metal kug͂ xipatat kug͂ wuyejo͂g͂su͂g͂ be am iam.

•	 reconhecer alimentos que possuem metais  
benéficos para a saúde.

1.	� Ajo ite ekay representatam pio͂g͂buk iju 
ecapitulo muywek am ojewemu͂y iat?

	� Em sua opinião, o que a imagem que abre 	
este capítulo representa?

2.	 �Ape͂n kuka ibe metais kuybin ma kake soat 
tag͂ ijodi iat wuyejo͂g͂su͂g͂ o’g͂uwarurun?

	 �De que maneira os metais presentes na 
natureza podem influenciar a nossa saúde?
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Mercúrio xeku elemento quimico, ixe xeku metal ma, kuybi na kake wuyeipi ejuat ma. 
Ime͂npuye, soat tag͂ ma tobuxik put (ipi dag͂, awaydip tag͂, idibi dag͂ etc). Ixe xeku g͂uto ip 
e’em cebe metal ipoxiat i.

O mercúrio é um elemento químico, mais precisamente um metal, que faz parte da 
constituição do nosso planeta. Por esse motivo, é naturalmente encontrado no meio 
ambiente. Além disso, o mercúrio é classificado como um metal pesado.

AJOYU͂ IBE METALYU͂? / O QUE SÃO METAIS?
Metalyu͂ xeyu͂ku elemento quimicoyu͂, kuybin ma ip kake soat tag͂ ibe natureza dag͂, (ipi dag͂, 

awaydip tag͂, idibi dag͂, etc). Soat beku ibeayu͂ isopsep, ica ji͂ja͂ ip, imu͂g͂ ci͂ca͂ ip soat eju (taxipat 
eju, iru͂at eju, etc) ijebit xeku ibinu͂nat, ijebit adixig͂. Kake ade metal ejebit, ibe mercúrio, ouro, 
ferro, alumínio i ade omu͂yku warara’acat puk, i iteyu͂ ikuk ibit ip ajo ibe  pubut iat mug͂e am, 
kajarão’a mug͂e am, fiobu mug͂e  am, bateria’a mug͂e am, parafuso a mug͂e am, computador 
mug͂e am, telefone celular mug͂e am, etc.

Metais são elementos químicos que fazem parte da natureza. Geralmente, são brilhantes, muito 
resistentes, excelentes condutores e têm alta densidade. Existem vários tipos de metais, como 
mercúrio, ouro, ferro, alumínio e muitos outros, e eles são utilizados na fabricação de utensílios, 
como panelas, fios elétricos, baterias, parafusos, computadores, telefones celulares etc.
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Alumínio jebit.
Minério de alumínio.

Ferro jebit.
Minério de ferro.

Ouro jebit.
Minério de ouro.

Mercurio ijebit wuyta’a buxim pima  
xeku ibutet cinábrio i.
Mercúrio em sua forma sólida (minério de 
mercúrio), também conhecido como cinábrio.

Pu͂g͂pu͂g͂ kake metalyu͂ puybit tag͂, i’o’om wuyju iat tag͂, ibeayu͂ xipat ci͂ca͂ 
wuybinu͂n pe am, ibeayu͂ buye soat’em wuyjebit itabe͂g͂. Ite g͂ubapuk pu͂g͂pu͂g͂ 
metal kake puybit pinu͂n tag͂ iayu͂.

Alguns metais podem ser encontrados também nos alimentos e são 
muito importantes para o funcionamento do corpo humano. Observe a 
seguir alguns exemplos de metais presentes nos alimentos.
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ETAYBIT TU?

ETAYBIT TU WUYJEBIT BEKU PU͂G͂PU͂G ͂KAY METAL KAY XIPAN JEDE AM IAM?
VOCÊ SABIA QUE O NOSSO CORPO PRECISA DE ALGUNS METAIS PARA FUNCIONAR BEM?

Wuyjebit teku cálcio kay, magnésio kay, sódio kay, potássio kay, fósforo kay, ferro kay, 
cobre kay, manganês kay i zinco kay, iteyu͂ kay wuyjebit xipan jede am. Ime͂npit, wuyjebit g͂u 
iteyu͂ mubapukpug͂ jewebe, ime͂npuye, wuywebe a’g͂u ade kadai’a oap, tumat, verdura iat, i 
proteínamat, ape͂n cuk ibe kake ie͂n tag͂, ku͂mti dag͂, topsa dag͂, kaju͂ru͂da dag͂, i warara’acat i’oap 
tag͂. Iteyu͂ metalyu͂ ekapikap boku badi wuybinu͂n pe bima, wuydao mudimudimap tao ke͂re͂ bima, 
taomug͂eg͂eap, wuydoy mug͂eg͂ap, wuybinu͂n mubacacanap i wuyeku͂ru͂ru͂kpu mubacacanap tak. 
Iteyu͂ ka’u͂m g͂u bima ka wuydoy’u͂m ace, aohoap kuka ajat, wuydao ka o’e jedao’eke͂re͂re͂re͂n i wuye͂n 
tak kuka ime͂n ma o’e ie͂n ke͂re͂, wuyetaybin’u͂m kuka ace, wuyetabi’u͂m kuka ace, etc. Ime͂npuye 
a’g͂u, cepereap g͂u wuyxat kuybiat, ijodi kake Amazônia eipi dag͂’at, ibe beku puybit ipiat ci͂ca͂ buye.

O corpo humano precisa de cálcio, magnésio, sódio, potássio, fósforo, ferro, cobre, manganês 
e zinco para funcionar perfeitamente. Mas o nosso organismo não produz esses elementos, 
por isso, é preciso ter uma alimentação rica em frutas, verduras e proteínas, como carne, 
leite, ovos, feijão, entre outras. A principal função desses metais no organismo é atuar 
na manutenção e na formação dos ossos, na formação do sangue e no fortalecimento 
dos sistemas imunológico e nervoso. A falta desses nutrientes no organismo pode causar 
anemia, alterações ósseas e musculares, problemas de aprendizado, de visão etc. Por isso, 
é importante valorizar os alimentos tradicionais dos povos indígenas da Amazônia, que são 
muito nutritivos.

AJOYU͂ IBE METALYU͂ IPOXIAYU͂? / O QUE SÃO METAIS PESADOS?
Metalyu͂ xeyu͂ku ipoxiayu͂, elemento quimicoyu͂, ipi ji͂ja͂ ayu͂ xeku, kamupi buxim, iteyu͂ 

cekomu͂n i cemu͂g͂ ip warara’acat to͂mto͂m eju, warara’acat esubistancia químicayu͂ eju, 
i imu͂’u͂m pa’ore ixeyu͂, i imuwarurun pa’ore dak ip wuywebe. Iteyu͂ metalyu͂ wuybinu͂n 
pe ip je’awerorom ajo wuyju i’o’om iat tog͂wi, ajo ibe puybit iat xeku metal kug͂ jewebe, 
ime͂npuye ajo’o ibima wuybinu͂n e’em metal bubum, puybit tag͂ kake metal iat e’em 
jemu͂g͂mu͂g͂ wuybinu͂n tag͂ (ibo butet bioacumulativa- imuwajejeap i), ibo ime͂npit 
imuwexaxan ip ipararuan wuyejo͂g͂su͂g͂’ap pe am. Ixeyu͂ wuybinu͂n pe oo͂m ibima, enzima 
iayu͂ mukomu͂nkomu͂n ip e’em jewekay, enzimayu͂ ekapikap xeku ajo ibe xipat  wuybinu͂n pe 
am iat puap aca͂, enzimayu͂ buye xipan wuybinu͂n jededem, proteínayu͂ dak ip ime͂n puxim 
ma imupuxikpuxig͂ jewekay, ibe soat xipat wuybinu͂n pe am iayu͂ mupuxikpuxig͂ ip, g͂ebuje 
ojewebot ibima ip e’em jemu͂g͂mu͂g͂ célula iayu͂ dag͂, ibocewi ajo ibe nutriente iat e’em 
cepo͂g͂po͂g͂ pa’ore wuybinu͂n tag͂.

Metais pesados são elementos químicos que têm alta toxidade, têm capacidade de 
reagir com outras substâncias químicas e não podem ser destruídos ou modificados 
pelo homem. Esses metais têm propriedade bioacumulativa nos organismos, o que os 
torna muito perigosos para a saúde. Em contato com o organismo, eles atraem enzimas 
e proteínas essenciais para o bom funcionamento do corpo e se alojam nas células, 
dificultando o transporte de nutrientes.

Mercúrio xeku metal ipoxiat ipi ji͂ja͂at wuyejo͂g͂su͂g͂’ap be am. Ikuk ibit ci͂ca͂ xeku indústria 
dag͂, tarekrek mug͂eg͂eap tag͂, ime͂n puxim jewekukug͂ garimpo dag͂ tak ouro uk’ukap tag͂, 
Amazonia eipi dag͂. Hg juy xeku ikuk, latim a’o͂ bewi ip o’ju’uk ikuk, Hydrargyrum iat putet 
pewi _ pratadi iap pe boku wuya’o͂m pit.

O mercúrio é um dos metais pesados mais nocivos à saúde. Ele é bastante utilizado 
na indústria, mas também está presente no garimpo de ouro, atividade muito comum 
na região amazônica. O símbolo que o representa é o Hg, originado da palavra em latim 
Hydrargyrum, que significa prata líquida.

Cientistayu͂ juk soat ibe metal ipoxiayu͂, e warara’acat elemento quimicoyu͂ kuybin ma 
ip kake soat tag͂ iayu͂ osubutet mubararak ip “tabela periódica iat tup pe”. Ixedup pe, 
iteyu͂ elementoyu͂ jewejojo iayu͂ soat ip ojewemu’acog͂ pu͂g͂ e’aweroap pe pe pe. Ite ipikadi 
imubapukap asubit’am: 

Os metais pesados, assim como todos os demais elementos químicos encontrados na 
natureza, foram organizados por cientistas na “tabela periódica”. Nela, esses elementos 
estão agrupados de acordo com suas características. Veja um exemplo a seguir:
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1 	 Procure em sua casa por objetos feitos com metal, descreva o(s) metal(is) utilizado(s) e 
para que servem esses objetos.

2 	 Você já havia ouvido falar no mercúrio ou conhece alguém que o utiliza em alguma atividade?

3 	 Assinale (V) para a(s) afirmação(ões) verdadeira(s) e (F) para a(s) falsa(s).
	 Depois, corrija as afirmações falsas e comente as verdadeiras.

a)	 (  )	 Metais pesados são elementos químicos perigosos para a saúde, pois impedem 
o bom funcionamento do organismo, podendo causar doenças.

b)	 (  )	 O mercúrio é um dos metais essenciais ao bom funcionamento do nosso 
organismo. 

c)	 (  )	 A tabela periódica reúne todos os elementos químicos encontrados na 
natureza, agrupados de acordo com suas características.

d)	 (  )	 O mercúrio é um metal pesado presente em atividades como indústria e 
garimpo.

4 	 Quais atividades econômicas realizadas na terra indígena em que você vive e no seu 
entorno que utilizam mercúrio?

5 	 Você consome alimentos que contêm metais importantes para a saúde? Quais?

Complete o organograma com os conhecimentos 
adquiridos a respeito dos metais:

METAIS

METAIS PESADOS

MERCÚRIO

Alguns metais são classificados como metais .

O mercúrio é um exemplo de .

O que são:

Características:

Serve para:

Exemplos:

Exemplos:

Formas como ele 
se apresenta:

Para que servem:

Usos:
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MERCÚRIO KUYBI 
NA KAKE SOAT TAG͂, 

NATUREZA DAG͂
O MERCÚRIO NA  

NATUREZA

2

Iju ecapitulo u͂m pima, bu͂ru͂mku ecejeku͂yjo: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 jetaybin ade jebit beku mercúrio iam;

•	 reconhecer as diferentes formas em que  
o mercúrio se apresenta;

•	 Apoce ibe mercúrio tobuxik put natureza be iam.

•	 identificar onde o mercúrio pode ser  
encontrado na natureza.

1.	� Ajo mubapukpug͂ ibo ekay pio͂g͂buk iju 
ecapitulo muywekap pe iat?

	� Em sua opinião, o que a imagem que abre 
este capítulo representa?

2.	 �Ape͂npuye ibo pio͂g͂buk mercúrio be am  
aco’i e’em?

	� O que essa imagem pode ter a ver com  
o mercúrio?
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A pe͂n cuk kuy ojewemuwe͂n, mercúrico xeku kuybin ma kake soat tag͂, 
natureza dag͂. Iju ecapitulo be jewemuwe͂n ape͂n ibe ijebit iap, i apoce 
ibe tobuxik put iap tak.

Como já visto, o mercúrio é um elemento químico presente na natureza.  
Este capítulo abordará as formas em que esse metal pode se apresentar  
e os locais onde ele é encontrado.

WUYTA’AM I TAKARAY / ROCHAS E MINÉRIO
Pu͂g͂pu͂g͂ tag͂ xeku mercúrio tobuxik put icam, wuyta’a buxim, ibiat pe e’em ip 

takaray i dak, ibe juy omu͂yku ipakpuk i iok tak. Ime͂n ijebit pima i ip e’em cebe 
ibuten sulfeto de mercúrio (II) i, g͂ebuje cinárbio i dak puk ip e’em ibuten,  
i ceformula HgS i.

Em algumas regiões do planeta, o mercúrio pode ser encontrado na forma 
sólida, ou seja, em rochas, também chamadas de minérios, geralmente de 
coloração vermelha ou preta. Quando nessa forma, é chamado sulfeto de 
mercúrio (II), também conhecido como cinábrio, e sua fórmula é  HgS.

 B
J?

RN
 W

YL
EZ

IC
H

/A
LA

M
Y/

FO
TO

AR
EN

A

M
AR

TI
N

RE
D

/S
H

U
TT

ER
ST

O
CK

 C
O

RL
AF

FR
A/

SH
U

TT
ER

ST
O

CK

Wuyta’ayu͂ mercúrio ewexaxat.
Rochas de mercúrio.

ETAYBIT TU?

ETAYBIT TU KAKE KUYBIN MA MERCÚRIO AMAZÔNIA EIPI DAG͂ IAM?
VOCÊ SABIA QUE EXISTE MERCÚRIO NATURAL NO SOLO DA AMAZÔNIA?

Pu͂g͂pu͂g͂ etaybinap, mercurio kuybin ma kake ipo͂g͂po͂g͂ amazonia eipi dag͂ iap 
mubapukpug͂, to͂mto͂m puxim yo͂pi͂t ã (kawino͂m puxim). Ime͂npuye, ibe mercurio 
ijodiat pit ade ji͂ja͂ g͂u buye i’uk’uk’uk g͂u ip imuve͂nden am.

Alguns estudos mostram que existe mercúrio natural espalhado no solo 
da Amazônia, na forma de partículas finas (como grãos de areia). Mas esse 
mercúrio não está disponível em quantidade suficiente para ser explorado 
e comercializado.

Mercurio uk’ukap Almadén iat ka beat, Espanha beat. Ijoyu͂ kabia omu͂y imag͂, jededem g͂u.
Mina de mercúrio na cidade de Almadén, na Espanha. Hoje, essa mina  
encontra-se desativada.

Ibiat tag͂, ade ji͂ja͂ ibe kake badi, ime͂npuye, ibeat eipi e’em jewemuwexaxan 
ibe metal uk’uk am imuve͂nden am. Mercúrio uk’ukap yobog͂ ci͂ca͂at omu͂y 
Almadén iat ka be, Espanha be, warara’acat eipi dag͂ tak kake ime͂npit, China 
be, México be i Peru be dak, iteyu͂ ka dag͂ tak kake mercúrio uk’ukapl. 

Os locais em que ele existe em abundância tornam-se minas para exploração 
comercial desse metal. A mina de mercúrio mais importante do mundo fica na 
cidade de Almadén, na Espanha, mas outros países, como a China, o México e o 
Peru, também possuem minas de mercúrio. 
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MERCÚRIO DIG͂ / VAPOR DE MERCÚRIO 
Mercúrio metálico xeku, ceu ji͂ja͂ buye, cewexat dao ma kadig͂, ime͂n e’em jedig͂ euhum 

kabi kay kamuko͂’o͂m’o͂m e’em wuyepidowatwatap muko͂’o͂m’o͂m. Ibe tim idibi buxim pima 
jewexaxat’uk kadig͂, kaxie e’em timuwexaxan kadig͂, ime͂n daxae be timudaxim puje dak 
e’em jewexaxan kadig͂, ime͂n garimpo dag͂ ibo jewemug͂eg͂em, ibiat tig͂ e’em jedig͂ euhum gas 
puxim kabi kay, ixedig͂ xeku kamupi ji͂ja͂, wuybinu͂n o’om e’em badi daodaodao g͂u, ime͂n kuka 
soat wuyepidowatwatap o’g͂uke͂re͂re͂n.

O mercúrio metálico, por ser muito volátil, transforma-se em vapor com certa facilidade, 
contaminando o ar que respiramos. Esse líquido evapora em temperatura ambiente e 
também quando aquecido no fogo, como ocorre nos garimpos, e o gás liberado é tóxico e 
corrosivo, podendo provocar uma forte irritação nas vias respiratórias.

Ime͂npit xeku mercúriodig͂ tig͂ co ba’ore wuyetam – tig͂ papuk g͂u xeku kake g͂u irerumap 
buye –, acepidoat ibima, ixe jebeg͂beg͂ wuyeu be, wa͂taxipi kuka xeku ipi ji͂ja͂at ibocewi 
o’g͂ubapuk.

Apesar de não conseguirmos ver o vapor do mercúrio – pois ele não tem cor –, quando o 
respiramos, ele se aloja em nossos pulmões, podendo provocar doenças graves. 

METILMERCÚRIO IAT͂ / METILMERCÚRIO  
Pu͂g͂pu͂g͂ kapikap, ibe indústria i garimpo dak, ibeayu͂ e’em mercúrio 

metálico xig͂xig͂ idibi dag͂ (idixidi dag͂, idi’ipoti dag͂, iodi dag͂ i oceanoyu͂ 
di dag͂). G͂ebuje e’em tumu͂nyu͂ yo͂pi͂tpi͂tpi͂tayu͂ omu͂yku tibi dag͂ micro-
organismo i e’em ip ibuten (ixeyu͂ omu͂yku badi tibi dag͂) g͂ebuje ixeyu͂ e’em 
ajo ibe ojewexik idibi be iat muwexaxan metilmercúrio ian, substanciam 
jewexaxan io͂m e’em axi͂ma be, algayu͂ be, io͂m e’em jorarayu͂ dag͂, koara dag͂, 
pusu͂nu͂ dag͂, acog͂cog͂ e’em ibeayu͂ e͂n tag͂.

Algumas atividades, como a indústria e o garimpo, lançam resíduos de 
mercúrio metálico nos sistemas aquáticos (rios, igarapés, lagos e oceanos). 
Com a ajuda de micro-organismos que vivem nas águas e no sedimento 
(lama acumulada no fundo dos rios), esses resíduos se transformam em 
metilmercúrio, substância que penetra o corpo de peixes, algas, tracajás, 
caranguejos e camarões, e se acumula em sua carne.

Metilmercúrio ikuk xeku MeHg i. Ape͂n ibe ibiat esubstancia bapi 
wa͂taxipim ojewexat ibima iap com wuyju wuywap acat ecapituloyu͂ be.

O símbolo que representa o metilmercúrio é o MeHg. Os efeitos nocivos 
dessa substância serão abordados nos próximos capítulos.

Ceu: cewexatat kadig͂ taxipat pe bima i kadaxipat pe bima.
Volátil: que se evapora à pressão e temperatura ambiente.

ETAYBIT TU?

ETAYBIT TU MERCURIO DOJOJOTAP WU͂YWI BRASIL KAY  
I’EPI I IMUVE͂NDEPI DAK 2019 EKOATO BIMAN MA IAM?
VOCÊ SABIA QUE A IMPORTAÇÃO E A COMERCIALIZAÇÃO DE  
MERCÚRIO ESTÃO PROIBIDAS NO BRASIL DESDE 2019?

Decreto nº 9.470, 14 de agosto, 2018 ekoato bimaat, ajo Convenção de 
Minamata ekawe͂n pe e’em iat mo͂g͂mo͂g͂ jewekuk am – iboce opop ibararak 
ade epaisyu͂ ojewag͂uy ixik ip iap, ibo ekawe͂n e’em i’epi juy mercurio kukukap 
fabrica dag͂ i, soat tarekrek mug͂eg͂eap tag͂ i. Ibo ekawe͂n ma e’em Brasil be dak 
cuy i’epi mercúrio buap warara’acat epais tag͂wi i (ibo Convenção de Minamata 
iat ekawe͂n wuywap jewekukuk iju pubutup pe).

O Decreto nº 9.470, de 14 de agosto de 2018, estabelece como lei 
no Brasil o que foi determinado na Convenção de Minamata – um 
acordo que envolve centenas de países e proíbe o uso do mercúrio na 
fabricação de vários produtos. Além disso, esse acordo proíbe que o 
Brasil compre mercúrio de outros países (a Convenção de Minamata será 
abordada mais adiante neste material).

Mercúrio metálico (Hg0), timat
Mercúrio metálico (Hg0), ou seja, na forma 
líquida.

MERCÚRIO METÁLICO IAT /  
MERCÚRIO METÁLICO

Mercúrio acã juy xeku pu͂g͂’at metal 
tobuxik put tim tak kadaxip ci͂ca͂ u͂mat pe 
bima (ieroren xeku 38ºC iat kay kadaxipat 
o’aje͂m ibima), isopsep xeku prata buxim. 
Tim pima, ibe metal butet cuy mercúrio 
metálico i, ibe ikuk ibit ci͂ca͂ garimpo dag͂ 
ouro uk’ukap tag͂, ijodi duku Amazônia eipi 
dag͂, ijodi ip e’em ibuten azougue i. Ime͂npit 
cuy beku ibe cebapuk apoce kuka wuyta’a 
ibeat kug͂’at’a ieron kadaxip pibun ibima dak.

O mercúrio é o único metal que pode 
ser encontrado na forma líquida à 
temperatura ambiente (seu ponto de fusão 
é de aproximadamente 38 °C), sendo de 
cor prata. Quando líquido, esse metal é 
chamado mercúrio metálico, e é muito 
usado nos garimpos de ouro, inclusive 
na Amazônia, onde é conhecido como 
azougue. No entanto, o mercúrio metálico 
também pode ser obtido por meio do 
aquecimento de rochas que contêm esse 
elemento em estado sólido.
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1 	 Quais são as formas de mercúrio encontradas na natureza e as principais diferenças 
entre elas?

2 	 O que propicia que o mercúrio esteja em sua forma líquida?

3 	 3) Assinale as afirmações incorretas.

a)	 (  )	 Os micro-organismos que vivem nas águas transformam os resíduos de 
mercúrio em metilmercúrio. 

b)	 (  )	 O metilmercúrio é muito usado nos garimpos de ouro da Amazônia. 
c)	 (  )	 Respirar vapor de mercúrio pode provocar doenças graves.
d)	 (  )	 O Brasil possui minas de exploração de mercúrio.

4 	 Em sua opinião, por que o mercúrio é tão explorado?

5 	 Resolva as palavras-cruzadas a seguir.

Escreva nos quadros o que você descobriu a respeito do mercúrio neste capítulo.

Verticais
 1. �Uma das atividades que lançam  

resíduo de mercúrio nas águas.
2. �Cidade onde se localiza a mina  

de mercúrio mais importante  
do mundo.

3. �Coloração do mercúrio em estado 
líquido.

5. �Outro nome pelo qual o mercúrio 
metálico é conhecido.

8. �Único metal encontrado em estado 
líquido à temperatura ambiente.

Horizontais
  4. �Uma das colorações da rocha de 

mercúrio.
  6. �Outra das colorações da rocha de 

mercúrio.
   7. �Convenção de ___________: acordo 

que proíbe o uso de mercúrio na 
fabricação de diversos produtos.

  9. �Nome da substância que se forma a 
partir do mercúrio lançado nas águas.

10. �Estado da matéria em que se encontra 
o mercúrio metálico.

1 2

   3

4 5 6

7 8
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MERCÚRIO DOPDOPAP 
KUYBIN MA IAT

FONTES NATURAIS  
DE MERCÚRIO

3

Iju ecapitulo u͂m pima, ecejeku͂yjo buru͂mku: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 jetaybin apoma ibe mercurio dopdopap kuybin ma iam;

•	 reconhecer as fontes naturais de mercúrio;

•	 ecejeku͂yjo ape͂n ibe mercúrio jekpiwan ma jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ 
soat tag͂ akidip tag͂ (idibi, awaydip, ipi, kabi kay..) iam.

•	 compreender como o mercúrio se espalha  
pelo meio ambiente.

1.	� Kake du pu͂g͂ etaybitbit ibe mercurio 
dopdopap kuybin ma iat?

	� Você conhece alguma fonte natural  
de mercúrio?

2.	� Ape͂n etabut elemento químico jekpiwan ma 
jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ soat tag͂ natureza bewi iat kay?

	� Como você acredita que esse elemento 
químico se dissipa pela natureza?
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M ercúrio xeku kuybin ma kake soat tag͂ ibe natureza dag͂, eyum kake 
kabi kay, idibi dag͂, oceanodi dag͂, ipi dag͂ i kaokok tag͂, ibe karepek tag͂ 
imuwajeje ibit tag͂ tibi dag͂. 

O mercúrio está naturalmente presente na natureza e pode ser encontrado 
no ar, nos rios, nos oceanos, no solo e nos sedimentos, ou seja, na lama 
acumulada no fundo dos rios. 

Kuyje, ibe mercúrio ikuk ibit ci͂ca͂ g͂u osodop ibima a’gu͂ wa͂taxipi 
mubapukpuk’uk g͂u osodop jo͂g͂su͂g͂ be am. Ijebit osodop sulfeto de mercurio i 
(II), ipakpuk, g͂ebuje bit xeku ikuk ibit oeku (ritual religioso-) iat mug͂e͂ am acã, 
kuyayu͂ babin ma osodop, ajo arte iat mupakpuk am, jewedopa mupakpukam i 
wuyjuyu͂ jebit mupakpuk am tak. 

Antigamente, como o mercúrio não era muito utilizado pelos humanos, 
não causava graves problemas à saúde. Em forma de sulfeto de mercúrio (II), 
cuja pigmentação é vermelha, ele era usado apenas em rituais religiosos, em 
pinturas de objetos de arte e para enfeitar o rosto e o corpo das pessoas.  
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(Vasoayu͂-itig’ayu) (yapakpuk-yasopsep) ip mmercúrio.
Vasos pintados com tinta à base de mercúrio.

Dopadot imu͂g͂e͂’ibit mercuriodim.
Pintura facial feita com tinta de mercúrio.

G͂uyjom ade koato o’kap ibima, ibe mercúrio o’e ikuk ibit ade kapikap tag͂, 
ime͂npuye, ite elemento químicoyu͂ o’e jewe’uk’ug͂ yobog͂ natureza bewi. Ime͂npit 
ibocewi, o’yobog͂ bodiku ibe mercúrio jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ soat tag͂ o’e wuyeipi dag͂ 
i ap, i oi’acog͂ tak wuyjuyu͂yu͂ ibeat kug͂ o’e jewebe badi iayu͂, ibe metal ipoxiat 
kug͂, i big͂ma o’e jebapukpug͂, ibo wa͂taxipim cebapukpukap bodiku o’g͂ubog͂. 

Com o passar do tempo, o mercúrio passou a ser utilizado em muitas 
atividades econômicas, e, por isso, grandes quantidades desse elemento químico 
passaram a ser extraídas da natureza. Consequentemente, o volume de mercúrio 
que circula no planeta aumentou, e o contato das pessoas com esse metal pesado 
tornou-se maior e mais frequente, intensificando o risco de doenças.

APE͂N IBE MERCÚRIO JEKPIWAN  
MA SOAT TAG͂ JEPOG͂POG͂POG͂, AKIDIP TAG͂?  
COMO O MERCÚRIO PODE SE ESPALHAR NO MEIO AMBIENTE?

Mercúrio xeku jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ soat tag͂ akidip dag͂, kapikpikap 
jewemug͂eg͂em iap pewi, ape͂n cuk garimpo i indústria iat puxim, ime͂n ip 
imupo͂g͂po͂g͂po͂g͂, jekpiwan tak xeku cepo͂g͂po͂g͂ ma, ape͂n kuka ipi ojewek 
ibima. G͂asu͂at ecapitulo be ibo acejukukuk, ape͂n paxi ibe mercurio jekpiwan 
ma jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ soat tag͂ akidip dag͂ iat..

O mercúrio pode se espalhar no meio ambiente por meio de atividades 
econômicas, como o garimpo e a indústria, e de forma natural, como no caso do 
desgaste da crosta terrestre. Neste capítulo, abordaremos como o mercúrio se 
dissipa pelo meio ambiente de forma natural.

JETOKTOG͂/JEBAG͂BAG͂/ 
JEWEKWEG͂ IAT / EROSÃO

Ajo iat e’em jetoktog͂, jebag͂bag͂ i 
jewekweg͂ i jekpiwan ma, ibo jebapukpug͂ 
ipi eju i wuyta’a eju dak. Ibo boku, 
muba’at ade bima e’em jebapukpug͂, 
kabido bima, i ajo ibeat puximat ibima, 
ajo iat muwarururun e’em ikoro bima. 
Ibo bewi, ibe mercúrio kake wuyta’a 
dag͂ i ipi dag͂ iat e’em ce͂mce͂m, g͂ebuje 
e’em jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂, apoma osodop 
ite elemento kake g͂u iat tag͂ e’em 
jemu͂g͂mu͂g͂, ime͂n e’em imuko͂’o͂m’o͂m.

A erosão é o processo natural de 
desgaste do solo e das rochas. Ela 
ocorre, por exemplo, em decorrência das 
chuvas, dos ventos, entre outros fatores, 
modificando a paisagem ao longo dos 
anos. Nesse processo, o mercúrio contido 
nas rochas e no solo é transportado para 
outros locais, podendo vir a contaminar 
regiões onde originalmente esse 
elemento não existia.
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Wuyta’a yatokat’a, ig͂o’a omu͂y Parque Nacional  
da Capivara iat pe, Tocantins pe.
Pedra furada, localizada no Parque Nacional  
da Capivara, Tocantins.



3534

AN
D

RE
A/

W
IK

IM
ED

IA
 C

O
M

M
O

N
S

Daxasop’ce͂mce͂m Etna e’em, Sicília pe, Itália beat.
Vulcão Etna em erupção, Sicília, Itália.

DAXASOP’CE͂MCE͂MYU͂ (VULCÕES) / ERUPÇÕES VULCÂNICAS
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CINZAS GASES

CRATERA PRINCIPAL

CHAMINÉ CRATERAS LATERAIS

LAVA CONE

CÂMARA MAGMÁTICA

ETAYBIT TU?

ETAYBIT TU KAKE G͂U BRASIL BE DAXASOP’CE͂MCE͂M JEDEDEMAT IAM?
VOCÊ SABIA QUE NÃO EXISTEM VULCÕES ATIVOS NO BRASIL?

Ade koato ji͂ja͂ kuy o’e, ijodi bit cebapuk’u͂m, ibe daxasop’ce͂mce͂m iat. Ime͂npit kake etaybinap e’em 
iat ekawe͂n, kake osodop daxasop’ce͂mce͂m jededemayu͂ i ip e’em, Poço de Caldas iat ka be, Minas 
Gerais pe osunu͂y pu͂g͂ i e’em, wara’at Arquipélago de Fernando de Noronha iat ka be, Pernambuco 
be, i e’em etaybitbinapyu͂.

Há milhões de anos, a localização do nosso país não é mais favorável à ocorrência de vulcões. 
No entanto, estudos indicam que havia vulcões ativos na cidade de Poços de Caldas, em Minas 
Gerais, e no Arquipélago de Fernando de Noronha, em Pernambuco.

Pu͂g͂pu͂g͂ paisyu͂ Brasil te͂g͂’ayu͂, ape͂n cuk Peru i Chile iayu͂, daxasop’ce͂mce͂m jededemat kug͂ ip. 2019 
ekoato bima, Daxasop’ce͂mce͂m Ubinas i ibutetat, Peru beat, ojesop, kabi kay o’e isopat xikxig͂, tig͂ 
ojedig͂ eu 5 quilometro ji͂ja͂n ma kabi kay.

Alguns países vizinhos ao Brasil, como o Peru e o Chile, têm vulcões ativos. Em 2019, o 
vulcão Ubinas, no Peru, entrou em erupção, e a nuvem de fumaça formada por ele alcançou 
5 quilômetros de altura.

2011 ekoato bima g͂uto, daxasop’ce͂mce͂m Puyehue i ibutetat, Chile beat, ojedig͂ eu 10 quilometro 
ji͂ja͂n ma kabi kay, Brasil be dak ixe dig͂ otig͂ aje͂m ci͂ca͂n ma.

Em 2011, o vulcão Puyehue, no Chile, espalhou uma nuvem de fumaça com mais de 
10 quilômetros de altura que chegou até o Brasil.

Daxasop’ce͂mce͂mayu͂ (vulcões) xeyu͂ku co’ayu͂n ma a’g͂u, com xeyu͂ku 
ta͂bu͂be͂at puxim ipi binu͂n eju, iboce taxik ci͂ca͂ opop. Badi opop ipi be, ade 
co’ayu͂ aeroron kadaxip pibun iayu͂’a. Pu͂g͂pu͂g͂ ka dag͂, kake co’ayu͂ ibe aeroron 
kadaxip pibun iayu͂ a’je͂je͂m badiwi ipi dag͂wi daxanaboe͂ isopat puxim, 
daxasop’ce͂mce͂m (vulcão) ejuwi ip ce͂mce͂m badiwi. Ibe taboe͂ isopat xeku 
jewebe ade elemento químicoyu͂ kug͂, ime͂n mercurio dak kake cebe, taxip 
ci͂ca͂ buye, e’em eroron i g͂ebuje jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ kadig͂ puxim kabi kay. Ime͂n, 
wuy’e but daxasop’ce͂mce͂m pe, mercúrio ebapukpukap xeku kuybi iat i, ibe 
daxasop’ce͂mce͂m puye ade kake kabi kay mercúrio. Ejojo, pio͂g͂buk wuywap, 
ape͂n ibe daxasop’ce͂mce͂m iap mubapukap. 

Os vulcões são montanhas que têm uma ligação com o núcleo da Terra, 
local em que a temperatura é muito alta. Dentro da Terra, existem rochas 
que estão derretidas por esse calor. Em alguns lugares do mundo, essas 
rochas derretidas saem do fundo da Terra em forma de lava quando um 
vulcão entra em erupção. Essa lava é formada por diversos elementos 
químicos, incluindo o mercúrio, que, em razão da alta temperatura, se 
evapora e se espalha pela atmosfera. Desse modo, podemos dizer que os 
vulcões são fontes naturais de mercúrio, sendo responsáveis por um terço 
do mercúrio presente na atmosfera. Veja, na imagem a seguir, como é a 
estrutura de um vulcão.

Ape͂n ibe 
daxasop’ce͂mce͂m 
iap mubapukap.
Representação 
da estrutura de 
um vulcão.
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	Mercúrio eroron kadig͂ (kabikererem) jewexaxan jekpiwan ma  
Evaporação natural do mercúrio
Ipi taxip’ e’em iap eju, mercurio ibe kake idibi dag͂ i ipi dag͂ iat xeku e’em 

eroron, kadig͂ puxim e’em jewexaxan, g͂ebuje jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ soat tag͂ kabi 
kay. Ibom xipan wuyeku͂yjo am, acewag͂uy kuka ape͂n ibe idibi dak jekpiwan 
ma diapham iap kay, jekpiwan ma kadig͂ puxim jediewexaxan. Kaxie daxip 
e’em idibi mudaximxim, idixidi e’em tidaxip, oceanodi dak e’em tidaxip, 
ime͂n ip jediewexaxan kadig͂, g͂ebuje ip jedig͂ euhum kabi kay kabikererem 
ip jewexaxan. Ime͂n e’em kabikerere jewajejem kabiok e’em g͂ebuje xeku 
muba’an jewexaxan, ibo eju g͂uto idibi e’em jediepitpin waram ipi kay, 
jediepitpin e’em idixidi kay, oceanodi kay dak. Soat’em ibo ime͂n ma e’em, 
ibo be e’em ip “ciclo da água i” am g͂uto “ciclo hidrológico i”, idibi dijujum, 
jedieuhum  i waram jediepitpin iap pe. 

Com o aquecimento da Terra, o mercúrio que está nas águas e no solo 
evapora, se espalhando pela atmosfera. Para facilitar a compreensão desse 
processo, podemos pensar na evaporação natural da água. O calor do sol 
aquece a água dos rios e oceanos, que se transforma em vapor (evaporação), 
vai para a atmosfera e forma as nuvens (condensação). As nuvens ficam 
carregadas e acontece a chuva (precipitação), fazendo com que a água 
retorne para a terra, para os rios e oceanos. Isso acontece repetidamente, 
formando o que chamamos ciclo da água ou ciclo hidrológico. 

ETAYBIT TU?

ETAYBIT TU KADAI 
BEKU MERCÚRIO 
HUM KAKE IAT 
MUKO͂NO͂MKO͂NO͂M 
JEWEBE AM IAM?
VOCÊ SABIA QUE AS 
ÁRVORES ABSORVEM O 
MERCÚRIO PRESENTE 
NO AR?

Awaydip ekapikap ci͂ca͂ 
boku ibe mercúrio yobog͂ 
ci͂ca͂ soat tag͂ akidip tag͂ 
cepo͂g͂po͂g͂’ap puxim 
iap. Uktup xeku ibe 
mercurio dig͂ eyum kabi 
kay iayu͂ bubum e’em, 
imukono͂mkono͂m e’em 
jewekay, ime͂n ibe kadaiyu͂ 
dag͂ ip jecucum, ime͂npit ipi 
g͂u ibe kadai be am.

As florestas têm um 
papel importante para 
impedir que o mercúrio 
se espalhe ainda mais 
pelo meio ambiente. 
Suas folhas são capazes 
de absorver o vapor de 
mercúrio que está no 
ar, armazenando-o  
nas árvores sem fazer 
mal a elas.

Awaydip ojedipesop ibima, 
ime͂npit, ibe mercúrio 
kadai dag͂ iat e’em 
ce͂mce͂m waram kabi kay, 
kadig͂ jewexaxan, g͂ebuje 
waram jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ soat 
tag͂ kabi kay.

Quando a floresta 
pega fogo, porém, esse 
mercúrio é liberado no ar, 
transforma-se em fumaça 
e volta a se espalhar pela 
atmosfera.

EVAPORAÇÃO

INFILTRAÇÃO

CONDENSAÇÃO

PRECIPITAÇÃO

TRANSPIRAÇÃO

Ape͂n ibe “ciclo da água” iap mubapukap, idibi dijujum, jedieuhum  i waram jediepitpin. 
Representação do ciclo da água.

Ime͂n puxim cuy xeku mercúrio dak: ipi taxip o’e i bima, 
mercúrio e’em eroron kadig͂ jewexaxan, kabi kay jeuhum iboce 
je’awerorom, g͂ebuje e’em jepitpin waram ipi kay i idibi kay dak, 
muba’atpu eju at’anaa

O mesmo acontece com o mercúrio: com o aquecimento 
da terra, o mercúrio evapora, acumula-se na atmosfera e 
retorna ao solo e aos rios e oceanos em forma de chuva.

	Kapikpik jekpiwan ma jesopsom iat 
Queimadas naturais
Kapikpikyu͂ jesopsom jekpiwan ma iayu͂ xeku wuyjuyu͂yu͂ g͂u bit 

imu͂sopusom. Ibiayu͂ jesopsom, ape͂n kuka, muba’at kadai o’g͂upaw 
ibima, g͂ebuje xeku awaydip jedipesopsom, am g͂uto kuka, 
daxasop’ce͂mce͂m taboe͂ jekapkapap tag͂ ajo iat mupikupig͂ e’em 
pima dak, kapikpik e’em jebapukpug͂. Ibo eju wi, ibe mercúrio 
kake kadai dag͂ i ipi dag͂ iat e’em jewexaxan kadig͂, daxa’dig͂ eju 
jewebotbon, g͂ebuje jedig͂’epo͂g͂po͂g͂po͂g͂ e’em kabi kay.

As queimadas naturais são aquelas que não são 
provocadas pelos seres humanos. Elas podem acontecer, 
por exemplo, quando um raio cai em uma árvore e a 
floresta pega fogo ou quando a lava expelida por um vulcão 
incendeia os locais por onde passa. Quando isso ocorre, o 
mercúrio presente nas árvores e na parte mais superficial do 
solo é transformado em vapor e se espalha pela atmosfera.

Tayparirit muba’at pe imu͂paw’ibit.
Tronco de árvore atingido por um raio.



3938 3938

1 	 Quais são as duas maneiras pelas quais o mercúrio pode se espalhar na natureza.

2 	 Explique, com suas palavras, como as erupções vulcânicas podem espalhar o mercúrio 
pelo meio ambiente.

3 	 Escreva nas lacunas as palavras a seguir de modo que completem corretamente o ciclo 
percorrido pelo mercúrio.

vapor        sol        solo       chuva        águas        atmosfera

Com o calor do ______________, o mercúrio se transforma em ______________,  
se acumula na ______________ e retorna ao ______________ e às ______________  
em forma de ______________.

4 	 Por que antigamente o mercúrio não era apontado como um causador de problemas de 
saúde às pessoas e hoje é?

5 	 Como as queimadas naturais contribuem para a contaminação do ar por mercúrio?

Nós estamos integrados à natureza, e é por isso que é muito 
importante conhecer como os processos naturais se dão. Em relação à 
questão do mercúrio, liste as maneiras como ele se dissipa pelo meio 
ambiente de forma natural.
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KAPIKAP MERCÚRIO 
KUKUG͂ JEWEMU͂G͂E͂ AM

ATIVIDADES QUE  
UTILIZAM MERCÚRIO

4

Iju ecapitulo u͂m pima, burumku je’e eku͂yjo but: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 jetaybin kapikpikam, ibe mercúrio jewekukug͂ imug͂e am ian;
•	 reconhecer atividades realizadas pelo homem, que 

utilizam mercúrio;

•	 jetaybin ajoyu͂ ibe tarekrekyu͂ mercurio kug͂ jedag͂ iayu͂m;
•	 identificar alguns dos produtos que contêm mercúrio 

em sua composição;

•	 imupacu͂g͂ puk je’e ewebe, xeyu͂ku xeku kapikpikapyu͂ 
mercúrio mupo͂g͂po͂g͂po͂g͂’ukayu͂ soat tag͂ natureza dag͂ iam.

•	 reconhecer atividades que podem espalhar mercúrio  
na natureza.

1.	� Apubican etaybit kapikapyu͂ mercúrio 
kukuk’uk jewemug͂e am iayu͂m?

	� Que atividades que utilizam mercúrio  
você conhece?

2.	 �Ajo kuka ekay ojewemug͂e ibo mercúrio 
kukukap mu’i͂n am ibe kapikpikap tag͂?

	� O que você acha que pode ser feito para 
minimizar o uso de mercúrio nessas 
atividades?
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Mercúrio jewekukug͂ kapikpikap tag͂ iat xeku ajo ibe (exploração-
jecoatap) iat jewemug͂eg͂em iat puye ojewemubapuk. Ibeayu͂ kapikapyu͂ 
butet antropogênicas i, wuyjuyu͂ be imug͂e ibit iap pe, latim a’o͂ bewi 

osodot antropo iat ag͂okatkat iap pen ma a’g͂u. Ade ibe kapikpikapyu͂ wuyjuyu͂ 
be imuge͂ ibiyu͂ soat ajo iat akidip iat muke͂re͂re͂re͂n’uk i ibo e’em jewexaxan ipian 
wuyejo͂g͂su͂g͂’ap be g͂uyjom i.
O mercúrio utilizado em atividades econômicas é resultado da exploração 
dos recursos naturais pelo homem. Essas atividades são chamadas 
antropogênicas, palavra que vem do latim antropo e significa ser humano. 
Muitas das atividades antropogênicas causam grandes impactos ao meio 
ambiente e são extremamente nocivas à saúde.

Big͂ ma o’e jewekukug͂ yobog͂ mercúrio tarekrek mug͂eg͂eap pe iap o’e ceciclo 
muwarururun, ibarobaro o’e ape͂n ixe mercúrio cucum jekpiwan ma iap, yobog͂ 
ci͂ca͂ mercúrio o’e kake soat tag͂ wuye’ipi dag͂, ime͂n yobog͂ ci͂ca͂ o’e ixe be soat 
muko͂’o͂m putap, soat muwa͂taxipipinap.

Ejojo juy pu͂g͂pu͂g͂ kapikap wuyjuyu͂ be imug͂e ibiyu͂, ixeyu͂ be juk jewekukug͂ 
mercúrio, i ixeyu͂ juk imupo͂g͂po͂g͂po͂g͂ tak ite elemento soat tag͂ natureza dag͂.

O uso intensivo e crescente do mercúrio na produção industrial provoca 
graves alterações no ciclo natural desse metal, aumentando a quantidade de 
mercúrio que circula no planeta, e eleva os riscos de contaminação. Conheça 
algumas atividades antropogênicas que utilizam mercúrio em seus processos 
e que ajudam a espalhar esse elemento pela natureza.

TERMÔMETRO ANALÓGICO IAT MUG͂EG͂EAP – WUYDAXIP 
MUWE͂G͂UNAP / PRODUÇÃO DE TERMÔMETROS ANALÓGICOS

Termômetro analógico iat wuydaxip cocoap jewemug͂eg͂em g͂u o’e Brasil 
be 2019 ekoato biman ma. Ixe xeku cetobo’uk karapa’a mug͂eg͂e ibinu͂ne͂n, 
badi mercurio kug͂ timat. Taxip o’e ibima, mercurio e’em je’arererem, taxipat 
muwe͂g͂ug͂un, bug͂unku juy taxipat muwe͂g͂unap iap mubapukpug͂.

Os termômetros analógicos deixaram de ser fabricados no Brasil em 2019. Eles 
consistiam em um tubo de vidro graduado contendo mercúrio líquido. Quando 
aquecido, o mercúrio se expandia, determinando a temperatura.
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Termômetro analógico iat   
(wuydaxipat muwe͂g͂unap).
Termômetro analógico.

IC
P/

 A
LA

M
Y/

FO
TO

AR
EN

A

Nu͂y mudimudimap imu͂g͂me͂g͂’an amálgama ian.
Restauração dentária feita com amálgama. 

D
AN

IL
O

AL
LV

ES
D

/U
N

SP
LA

SH

Pilha’a mercúrio kug͂’at’a.
Pilha contendo mercúrio. 
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Kabia’a mercurio kug͂’at’a.
Lâmpada com mercúrio. 

KABIA’AYU͂ MUG͂E͂G͂E͂AP / 
PRODUÇÃO DE LÂMPADAS

Pu͂g͂pu͂g͂ kabi’ayu͂ yobog͂ mercurio kug͂ badi 
ja be. Yasop e bog͂ am, kabia’a edaruk co iat 
e’em jewemudaximxim i mercúrio baca e’em 
bodin maku yasopat muemubacacan.

Alguns tipos de lâmpadas contêm grande 
concentração de mercúrio. Para gerar 
luminosidade, o arco central dessas lâmpadas 
é aquecido e a pressão do mercúrio vai 
aumentando gradualmente para gerar o fluxo 
luminoso.

NU͂Y MUDIMUDIMAP / 
RESTAURAÇÕES DENTÁRIAS

PG͂axi͂su͂ bima dak puk, osodop nu͂y 
mudimudimap jewemug͂eg͂e’uk mercúriom 
ma imug͂eg͂e (50%) ixe mercúrio, (35%) prata 
kug͂, i warara’acat metal kug͂ tak jewebe, (9%) 
estanho kug͂, (6%) cobre kug͂, i kake cebe 
zinco dak, ape͂n ip e’em cebe amálgama 
iat, imu͂g͂me͂g͂’at xeku nu͂y mudimudimap. Ite 
imu͂g͂me͂g͂’at teku metal ewexaxat, ikoro am i 
ica am ip imo͂g͂mo͂g͂ nu͂y mudimudim pima.

Até pouco tempo atrás, as restaurações 
dentárias eram feitas com uma liga de mercúrio 
(50%), prata (35%) e outros metais [estanho 
(9%), cobre (6%) e vestígios de zinco], conhecida 
como amálgama. Essa liga metálica conferia 
resistência e durabilidade à restauração.

PILHA’AYU͂ I BATERIA’AYU͂ 
MUG͂EG͂EAP / PRODUÇÃO DE 
PILHAS E BATERIAS

Pilha’ayu͂ xeku, ade jabe metalyu͂ kug͂, 
bateria’ayu͂ dak ime͂n ma, ade ip metal kug͂ 
ja be, iwarururu metalyu͂ kake yadag͂ ip, ibe 
metal’in kake mercúrio.

As pilhas e baterias são compostas por 
diversos metais, entre eles, o mercúrio.
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ETAYBIT TU PILHA’A XIKAP G͂U I BATERIA’A XIKAP G͂U WUYWEBE KAOKOK WARE͂MTAG͂’AT 
TAG͂ IAM?
VOCÊ SABIA QUE NÃO DEVEMOS DESCARTAR AS PILHAS E BATERIAS NO LIXO COMUM?

Pilha’ayu͂ i bateria’ayu͂ xeku ade ji͂ja͂ ip ja be metal kug͂, ibe ipiat kamupimat, ibe kuka ipi 
o’g͂uwa͂taxipin, idibiyu͂ dak kuka ip o’timuke͂re͂re͂n o’timuwa͂taxipin. Ime͂npuye, ip o’yae’u͂m ibima 
xipan ma yamuxipanap, wuyjuyu͂ epopoap pe g͂u yamo͂g͂’ap, lixo bubu’ukayu͂ o’aje͂m ibima yabuap, 
yaxik am ip cebe ibeat’a xikxikap pe.

As pilhas e baterias contêm vários metais tóxicos que podem contaminar o solo e as águas. Por 
isso, devem ser armazenadas em locais seguros até serem entregues em postos de coleta.

Abu be a’g͂u ibe pilha’ayu͂ i bateria’ayu͂ iat’a buap kuy o’yae’u͂m ip ibima, yamu͂g͂eg͂e’ukayu͂ ben ma, 
fabricayu͂ ben ma. Ime͂npit, ibeayu͂ yamuxipanap xipan ma, wuyjuyu͂ epopoap pe g͂u yamuxipanap, 
i i’e but pima, ya’u͂map ibeat’a muve͂ndede’ukayu͂ be, am g͂uto, ibeat’a mudimudim’ukayu͂ be 
autorizadoayu͂ be, ixeyu͂ be yamukap am yamug͂eg͂e’ukayu͂ kay i wu͂y wi yadojojot’ukayu͂ be dak.

A responsabilidade por recolher as pilhas e as baterias após o uso é do fabricante. 
Portanto, elas devem ser armazenadas em local seguro e, assim que possível, entregues aos 
estabelecimentos que as comercializam ou às assistências técnicas autorizadas, para serem 
repassadas aos fabricantes ou importadores.

Pilha’a kug͂ e͂n, i bateria’a kug͂ tak e͂n eduk’a be yae’u͂mat’a ibima, ekaokok pe juy yaxig͂ g͂u, i yaxig͂ 
g͂u dak cuy akodip tag͂, awaydip pe. Eyamuxipan karapa’a be sakodup pe tomudipdem, i iebut 
pima, ag͂oka kay eyadojowat ibeat’a xikxikap pe ce’aepere am.

Se você tem pilhas ou baterias que não funcionam, não jogue no lixo da sua casa, nem na 
floresta. Guarde dentro de uma garrafa plástica com tampa e quando puder leve até um local 
apropriado para o descarte.

ETAYBIT TU?

CLORODI I SODA  
CAUSTICADI 
MUG͂EG͂EAP/  
PRODUÇÃO DE CLORO 
E SODA CÁUSTICA

Mercurio xeku ikuk ibit 
clorodi mug͂eg͂eap pe, i soda 
causticadi mug͂eg͂eap pe dak, 
ime͂npit cuy iteyu͂ bit tareksukyu͂ 
mercurio kug͂ g͂u ip jedi dag͂.

Para fabricar cloro e soda 
cáustica, usa-se mercúrio no 
processo industrial. Porém não 
há presença de mercúrio na 
composição desses produtos.

GARIMPOYU͂, OURO UK’UKAP AMAZÔNIA EIPI DAG͂ /  
GARIMPOS DE EXPLORAÇÃO DE OURO NA AMAZÔNIA

Mercúrio ikuk ibit ci͂ca͂ ouro uk am dao, ibe garimpoyu͂ dag͂, ape͂n cuk kuy 
ojemuwe͂n iap tag͂, ibeat ouro eju ojemu͂g͂ ibima ip jewexaxan imu͂g͂me͂g͂’an, 
metal im jewexaxan, ibo butet cuk amálgama i.

O mercúrio é muito utilizado para facilitar a extração do ouro nos 
garimpos, pois, como já mencionado, em conjunto com o ouro, ele forma 
uma liga metálica conhecida como amálgama.

KADAI JEK A’OKAKAAP 
MUG͂EG͂EAP (AGROTÓXICO IAT)͂ /  
PRODUÇÃO DE AGROTÓXICOS

Mercúrio kukukap kadai jek a’okakaap 
mug͂egeap pe a’g͂u iba’oren ma, i’epin ma 
a’g͂u, ime͂npit kaka g͂u ag͂ ci͂ca͂ayu͂ ibo kay, 
kaka g͂u fiscalização ibaca ji͂ja͂at Brasil be. 
Ade’em fazendeiroyu͂ kadai jek a’okakaap 
tojojon ip wu͂ywi, wara’at ka) dag͂wi, ibeayu͂ 
teku mercurio kug͂ jedag͂ jejebit pe.

O uso de mercúrio na produção de 
agrotóxicos é proibido, mas não existe 
uma boa fiscalização dessa atividade 
no Brasil. Muitas vezes, os fazendeiros 
utilizam agrotóxicos que vêm de outros 
países e que contêm mercúrio em sua 
composição.
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Clorodi jemu͂n’a be, ibe 
desinfetantidi (ajo iat a’okaka apti). 
Frasco de cloro, usado como 
desinfetante.

 D
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Soda causticadi jemu͂n’a be, 
ibeati ajo iat wuy am tikuk ibit. 
Embalagem de soda cáustica, 
usada para limpeza.
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Kapikpik’ukat kadai jek a’okakaap  
xikxig͂ jekadaidip pei.
Trabalhador borrifando agrotóxico  
em uma plantação.

Garimpeiro ouro kudadam bateia bewi.
Garimpeiro procurando ouro com o auxílio  
de uma bateia.

Bateia: ixe xeku wa’e buxim omu͂yku, ibi 
waketkut, to͂g͂pita darug͂, ixe be ip kawi 
wuywuy ouro dobuxik am i warara’acat metal 
teibog͂’at tobuxik am tak.
Bateia: recipiente de fundo cônico em que 
se lavam areias para encontrar ouro ou outro 
metal precioso.
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KAPIKPIK IMUSOP IBIT /  
QUEIMADAS INTENCIONAIS

Amazonia eipi be, garimpo buxim, kapikpikyu͂ i awaydip a’okakaap iat, 
ibe mercúrio uktup tag͂ kadai dup tag͂ kake iat mupo͂g͂po͂g͂po͂g͂ e’em soat tag͂ 
akidip) tag͂, ime͂n ka muko’o͂m’o͂m e’em, wuyju jepidowatpidowan iat e’em 
iko’o͂m mercúriom.

Na Amazônia, além dos garimpos, as queimadas e o desmatamento 
provocados têm feito com que o mercúrio alojado nas folhas das árvores 
se espalhe pelo meio ambiente, contaminando o ar que respiramos.

AWAYDIP A’OKAKAAP / 
DESMATAMENTO

Awaydip a’okakaap tak boku mercúrio 
epo͂g͂po͂g͂po͂g͂’ap mu͂jujum bodi ku, ime͂n big͂ 
ma e’em jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ mercurio kabi kay soat 
tag͂, uktuk pe, kadai’dup pe mercurio bubuap 
mu͂baoreren e’em puye..

O desmatamento também contribui para 
que o mercúrio continue circulando na 
atmosfera, pois impede que as folhas das 
árvores absorvam o mercúrio contido no ar.

IDIBI AKODIPDIPAPYU͂ (HIDRELÉTRICAYU͂) / USINAS HIDRELÉTRICAS
Ibe idibi akodipdipap mug͂e͂g͂e͂ap Amazoniadi dag͂ iat, big͂ma wuyjuyu͂yu͂ mujujum bodiku 

mercúrio teg͂ ma. Idibi ticug͂ o’e jediakodip puje ibima, mercúrio garimpeiroyu͂ be ixik’ibit 
idibi be iat xeku io͂m ci͂ca͂ ibe aximayu͂ dag͂, io͂m ci͂ca͂ tibidag͂’ayu͂ be. Ibocewi, wuyjuyu͂yu͂ be 
e’em ibu but ci͂ca͂, wuyjuyu͂yu͂ e’em axi͂ma o’om iboce ibu ibityu͂ o’om puye.

A construção de usinas hidrelétricas e barragens nos rios da Amazônia aumenta 
a exposição humana ao mercúrio. Quando a água fica represada nas barragens, o 
mercúrio, lançado nos rios pelos garimpeiros, acumula-se com mais facilidade no corpo 
dos animais que vivem na água. Nesse caso, a exposição humana aumenta em razão do 
consumo dos peixes capturados nessas áreas.
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Awaydip esopap. 
Incêndio florestal.
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Awaydip tipmu͂’u͂m’ibit. 
Área desmatada.
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Idibi akodipdipap Belo Monte iat. 
Usina hidrelétrica de Belo Monte.
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Ipi o’e tibi be tiakodip puje oako͂m iat, usina 
hidrelétrica mug͂e͂ buje. 
Área alagada em razão da construção de uma 
usina hidrelétrica.

ETAYBIT TU KAPIKPIK OYOBOG͂ CI͂CA͂ IJOYU͂ EKOATO AMAZONIA EIPI BE IAM?
VOCÊ SABIA QUE O NÚMERO DE QUEIMADAS NA AMAZÔNIA TEM AUMENTADO NOS 
ÚLTIMOS ANOS?

Instituto Nacional de Pesquisa Espaciais (Inpe) iat e’em, Amazônia eipi be 4.977 be kapikpik 
ojesop julho kaxi i, 2021 ekoato bima i e’em. G͂ebuje oipik ci͂ca͂ iayu͂ ‘in buru͂ku, Reserva Extrativista 
Chico Mendes iat, iboce ojesop (61 be daxasop), Área de Proteção Ambiental (APA) iat Triunfo do 
Xingu be (46 be daxasop), i Flona de Altamira iat (39 be daxasop) soat iteyu͂ Pará eestado ben ma.

Segundo o Instituto Nacional de Pesquisas Espaciais (Inpe), a Amazônia registrou 4.977 focos 
de queimadas em julho de 2021. Entre as unidades de conservação mais afetadas estão a 
Reserva Extrativista Chico Mendes (61 focos), a Área de Proteção Ambiental (APA) Triunfo do 
Xingu (46 focos) e a Flona de Altamira (39 focos), todas no estado do Pará.

G͂asu͂ ibe wuyjuyu͂ eipi dag͂’at, terra indígena dag͂ (TI), ebapu͂g͂ yobog͂ ci͂ca͂ oipik iayu͂ opop Mato 
Grosso be: TI Parque do Xingu iat (62 be daxasop), TI Zoró iat (23 be daxasop) i TI Aripuanã iat 
(20 be daxasop).

Já em relação às terras indígenas (TI), as três com maior foco de queimadas se localizam no 
Mato Grosso: TI Parque do Xingu (62 focos), TI Zoró (23 focos) e TI Aripuanã (20 focos).

ETAYBIT TU?



IMU͂G͂EAP

48

1 	 O que são atividades antropogênicas?

2 	 De acordo com o estudado neste capítulo, quais produtos utilizam o mercúrio em seu 
processo de fabricação?

3 	 Como devem ser descartadas as pilhas e as baterias, para evitar a contaminação do 
meio ambiente e das pessoas?

4 	 Em dupla com um colega, escolha uma das atividades estudadas neste capítulo  
para redigir um texto explicando como ela é realizada. Em seguida, apresente  
o texto à turma?

5 	 Assinale as ações que têm o potencial de espalhar o mercúrio no meio ambiente.

a)	 Produção de agrotóxicos 

b)	 Reflorestamento

c)	 Queimadas intencionais 

d)	 Reciclagem do lixo

e)	 Garimpo de ouro 

f)	 Construção de hidrelétricas 

Agora que você já conhece mais sobre o mercúrio,  
anote para sempre se lembrar:

- �as atividades nocivas que espalham mercúrio pelo meio ambiente;
- �ações alternativas para evitar essa contaminação da natureza;
- como diminuir seu risco de contaminação.

Se possível, detalhe cada ideia que você listar.
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MERCÚRIO ESPALHADO NA NATUREZA

ATIVIDADE NOCIVA COMO EVITAR COMO NÃO SE CONTAMINAR
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MERCÚRIO CE͂MCE͂M, 
JEUHUM, JEPITPIN  

WARAM IAP
O CICLO DO MERCÚRIO  

NA NATUREZA

5

Iju ecapitulo u͂m pima, buru͂m ku ecejeku͂yjo:  
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 ibapuk je’e ekay ape͂n ixe mercúrio eciclo natureza be iam;

•	 descrever o ciclo percorrido pelo mercúrio na natureza;

•	 imupacu͂g͂ put je’e ewebe, xeyu͂ku xeku mercúrio imuwexat put iam;

•	 apontar os tipos de transformações às quais o mercúrio 
pode ser submetido;

•	 ecejeku͂yjo i ibapuk tak je’e ekay, ape͂nap pe ibo 
bioacumulaçao i am, ibo boku ajo iat o’oap pewin ma 
substancia jewebubum iap pe, i biomagnificação iat tak, 
ajo puybit jewe’o’om iat pewi wuyju wuybinu͂n pe ibe ipiat 
mu’acog͂cog͂ iap pe.

•	 compreender e distinguir os conceitos de bioacumulação  
e biomagnificação.

1.	� Am eg͂ubararak ag͂u͂y bewin ma, ape͂n ibe 
ekay mercurio ceciclo jebapukpug͂ iap.

	� Descreva com suas palavras como você acha 
que o ciclo do mercúrio ocorre.

2.	� Etabut tu apoma ixe mercurio kapkam iat tag͂ 
ajo’iat (idibi, ipi etc) e’em jekere͂re͂re͂n iap kay? 
Am eg͂uwe͂n ibo.

	� Você acredita que o caminho percorrido pelo 
mercúrio afeta o meio ambiente? Justifique 
sua resposta.
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M ercúrio eciclo i e’em ip, ibo mercúrio jekpiwat pin ma 
jepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ soat tag͂ ipi dag͂, g͂ebuje jekpiwat pin ma waram 
jepitpin iap pe. Ibo eciclo bima, mercúrio soat tag͂ cucum, i 

soat’em ime͂n ma e’em ibabin ma. Ite metal ipoxiat, kopkom idibi kay kabi 
kadiwi, idixidi be ako͂mko͂m, iodi be i tibog͂’ati be dak, idibi bewi tibi kay 
cucum badi, kabi kadiwi ipi kay kopkom, ipi kadiwi idibi kay cucum, i idibi 
bewi ajo idibi dag͂ itabe͂g͂ iayu͂ be o͂mhom.
Chama-se ciclo do mercúrio a maneira como esse elemento se desloca 
naturalmente pelo planeta Terra. Durante esse ciclo, o mercúrio se move 
por diferentes ambientes de maneira contínua. Esse metal pesado se 
desloca da atmosfera para as águas dos rios, lagos e mares; das águas para 
o sedimento; da atmosfera para o solo; do solo para a água e da água para 
a biota aquática, que é formada pelos seres que vivem nas águas.
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Ape͂n ibe mercúrio cucum iap mubapukap. Ibure͂mru͂mayu͂ e’em mercúrio idibi dag͂ cucum iap pe. 
Ibupakpukayu͂ e’em mercúrio kabido tojowatwan iap pe.
Representação da circulação do mercúrio. As setas de cor azul indicam a circulação do mercúrio 
pelas águas dos oceanos. As setas de cor vermelha indicam o mercúrio que circula impulsionado 
pelos ventos.

MERCÚRIO JEWEXAXAN IAP/  
TRANSFORMAÇÕES DO MERCÚRIO

Ape͂n kuka ixe mercúrio ojewedojowat kabi kay, idibi be, ojepo͂g͂po͂g͂ ipi dag͂ 
i tibi be o’at ibima, ixe xeku cewexat iwaruan, ijebit waru e’em, cequimica 
dak e’em iwaru. Ojewexat iwaruan ibima xeku mercúrio e’em ijebit waru (ape͂n 
xeku mercurio tim pima, cewexat, mercurio dig͂, kadig͂ puxim e’em). G͂asu͂, 
cequimica ojewarurun ibima, mercúrio xeku ijebit equimica cewarurun (ime͂n 
xeku mercúrio metálico ibima, cewexat metilmercúrio ian). Etaybin cuy ape͂n 
ibo jewexaxan iam.

Quando o mercúrio é transportado pelo ar e pela água, espalhado no 
solo e nos sedimentos, ele passa por transformações físicas e químicas. 
As transformações físicas são aquelas em que ele muda de estado físico 
(como a transformação do mercúrio líquido em vapor de mercúrio). Já as 
transformações químicas são aquelas em que ele muda de forma química 
(como o mercúrio metálico quando se transforma em metilmercúrio). Saiba 
como ocorrem essas transformações.

MERCÚRIO METÁLICO JEWEXAXAN KADIG͂ IAP /  
TRANSFORMAÇÃO DO MERCÚRIO METÁLICO EM VAPOR

Ape͂n cuk kuy ojewejojo, mercúrio metálico iat xeku cewexat kadig͂, 
ixe daxadig͂ puxim e’em kaxie pibun, i daxa be imudaxim puje dak ime͂n 
jewexaxan. Ibeat tig͂ e’em jedig͂ euhum kabi kay pu͂g͂ koato bun cedig͂ eku 
eyum, i tig͂ cu dak soat tag͂ wu͂y. Ime͂neju, apoma kuka osodop kaka g͂u 
ipi dag͂, idibi dag͂, iodiyu͂ dag͂ i oceanodiyu͂ dag͂ iat tag͂ e’em kake, ime͂n 
soat iteyu͂ e’em ibean iko’o͂m metal.

Como já visto, o mercúrio metálico se transforma em vapor por meio 
do calor do sol e quando aquecido no fogo. Esses vapores circulam 
na atmosfera por até um ano e podem ser transportados para locais 
muito distantes de suas fontes de emissão. Ou seja, locais onde não 
havia mercúrio no solo, nos rios, nos lagos e nos oceanos passam a ser 
contaminados por esse metal.
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Ite pio͂gbuk kabikayayu͂ imu͂bapukpug͂, ape͂n ibe axima ibun itabe͂g͂ pima, 
metilmercúrio mu’acog͂cog͂ big͂ ma jewebe iap ibo (bioacumulação-
imuwawejejeap). G͂asu͂ pio͂gbuk ipikayayu͂ at, ape͂n ibe metilmercúrio acog͂cog͂ 
axi͂ma be wara’at o’o’ukayu͂ be iap, ape͂n cuk ibe axi͂ma ie͂n’ukat wara’at o’om 
e’em axi͂ma o’om, ime͂n ibe metilmercúrio kug͂’at o’om e’em ibo  
(biomagnificação) i ibutet.
A parte superior da imagem mostra que, quanto mais os peixes vivem, mais 
metilmercúrio é acumulado em seus corpos (bioacumulação). A parte inferior 
da imagem mostra que o metilmercúrio vai ficando mais concentrado no 
corpo dos peixes que comem outros peixes contaminados (biomagnificação).

MERCÚRIO METÁLICO IAT EWEXATAP METILMERCÚRIO IAN / 
TRANSFORMAÇÃO DO MERCÚRIO METÁLICO EM METILMERCÚRIO

Mercúrio metálico iat ojewexik idibi be ibima, ixe cequimica jewexaxan 
wara’an. Yopi͂t o’at tibi be ibima, bactériayu͂ tibi dag͂’ayu͂ e’em ibubum i g͂ebuje ip 
imuwexaxan metilmercúrio ian.

Quando o mercúrio metálico é lançado nas águas, ele passa por 
transformações químicas. A porção que fica nos sedimentos é absorvida por 
bactérias que o transformam em metilmercúrio.

Metilmercúrio iat xeku ipi ji͂ja͂at wuyjuyu͂ esaude be am. Ixe xeku io͂m ci͂ca͂ 
aximayu͂ tibi dag͂’ayu͂ dag͂, i ajo kake tibi dag͂ itabe͂g͂ iayu͂ dag͂ io͂m, ibeayu͂ juk ibe 
axi͂ma yobog͂’ayu͂ xan e’em. Ibun pima, ibe metilmercúrio iat e’em bog͂bog͂ ibe 
aximayu͂ be badi, ime͂n, abu ibeat o’om iayu͂ be dak e’em bog͂bog͂, ibo butet 
cadeia alimentar i.

O metilmercúrio é a forma de mercúrio mais nociva para a saúde humana. 
Ele penetra o corpo dos animais aquáticos e de pequenos organismos que 
servem de alimento para animais maiores. Com o tempo, o metilmercúrio se 
acumula no corpo desses animais e, consequentemente, no organismo de 
quem se alimenta deles na cadeia alimentar (ou cadeia trófica).

APE͂N IBE MERCÚRIO ACOG͂COG͂ AXIM͂A JEBIT PE? / COMO O 
MERCÚRIO SE ACUMULA NO CORPO DOS PEIXES?

Metilmercúrio xeku soat jebit tag͂ io͂m ci͂ca͂, cadeia alimentar iat muko’o͂m’o͂m 
e’em, ime͂n puxim wuyjuyu͂ be o͂mhom, ite substância wuybinu͂n pe o’o͂m ibima 
ibun dopdop badi. Ime͂n, puca wara’at o’om e’em ibeat metilmercúrio kug͂’at o’om 
ibima, ixe jebinu͂n pe e’em ibeat esubstancia mu’acog͂cog͂, ime͂n bodi ku cucum 
itabe͂g͂ pima. Ibo buten ip e’em bioacumulação i.

O metilmercúrio tem o poder de contaminar toda a cadeia alimentar, 
incluindo os seres humanos, e essa substância se mantém no organismo por 
um longo período após ingerida. Dessa forma, um animal que se alimenta de 
organismos contaminados por metilmercúrio vai acumulando cada vez mais 
essa substância em seus tecidos ao longo da vida. A esse processo, dá-se o 
nome de bioacumulação.

Ime͂n puxim ma, mercúrio dak o’e acog͂cog͂ soat’em ma cadeia alimentar 
be, ibe pucayu͂ e’em jewe’o’om, ibe mercúrio kug͂’ayu͂ e’em jewe’o’om iap ejuwi 
acog͂cog͂ ip ibinu͂n pe. Ibo buten ip e’em biomagnificação i.

Da mesma forma, a concentração de mercúrio vai se tornando cada vez 
mais alta dentro da cadeia alimentar, à medida que os animais se alimentam 
de organismos que já têm o mercúrio em seu corpo. Esse processo é 
chamado de biomagnificação.

Am cuy xipan eceku͂yjo ape͂nap pe ibo bioacumulação iap, i ape͂nap pe ibo 
biomagnificação iap tak, ibio͂buk cocom wi wuywap.

Entenda melhor os conceitos de bioacumulação e biomagnificação, 
observando a imagem a seguir.

Representação artística para fins didáticos.
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ETAYBIT TU, 100 TONELADA BODIN MA MERCURIO OJEWEXIK  
IDIBI DAG͂ AMAZÔNIA EIPI BE 2019 I 2020 EKOATO BIMA, IBO 
GARIMPO BUYE IAM?
VOCÊ SABIA QUE MAIS DE 100 TONELADAS DE MERCÚRIO FORAM 
DESPEJADAS NOS RIOS DA AMAZÔNIA ENTRE OS ANOS 2019 E 2020,  
EM RAZÃO DA ATIVIDADE GARIMPEIRA?

Garimpo ouro uk’ukap e’em idibi muko’o͂m’o͂m, ipi muko’o͂m’o͂m i aximayu͂ 
muko’o͂m’o͂m tak e’em mercuriom, ime͂n, wuyjuyu͂yu͂ (esaude-ejogsugu’ap) 
muke͂re͂re͂re͂n tak e’em ibe tip tag͂ ikaayu͂. Ime͂n tak, ibe kapikpikap 
jewemug͂e͂g͂e͂m garimpo be iat, ibe awaydip a’okakaap pe dak yobog͂ ci͂ca͂ 
cewero, ibo awaydip kuy o’tip’ oka 20 mil hectare, 2019 i 2020 ekoato bima. 
Ibo boku, ixeyu͂ ekoato bima, 20 mil be (campo-kogunpi) bora’a’ap pe ap co’i 
awaydip o’tip a’oka.

O garimpo de ouro contamina a água dos rios, o solo e os peixes com 
mercúrio, prejudicando a saúde dos povos que vivem na floresta. Além 
disso, essa atividade também foi responsável pelo desmatamento de 
20 mil hectares de floresta entre os anos 2019 e 2020. Ou seja, nesse 
período, uma área equivalente a 20 mil campos de futebol foi devastada.

ETAYBIT TU?

 Ime͂n, xeku metilmercúrio yobog͂ ci͂ca͂ axi͂ma ie͂n’ukayu͂ dag͂ yu͂, ibe axi͂ma 
axi͂ma’ukayu͂ dag͂ (axi͂ma wara’at axi͂ma o’om iat), g͂asu͂ xeku yobog͂ ci͂ca͂ g͂u 
metilmercúrio ibe axi͂ma tarekrektata’ukayu͂ dag͂ pit (axi͂ma uktum ixanayu͂, 
kadaida’ukayu͂ i korom ixanayu).

Assim, o metilmercúrio está presente em maiores quantidades no corpo dos 
peixes carnívoros ou piscívoros (peixes que comem outros peixes) do que nos 
peixes herbívoros (peixes que se alimentam de plantas, frutas e sedimentos, 
ou seja, da lama acumulada no fundo dos rios).

(Estudoyu͂-etaybitbinapyu) imug͂e͂’ibiyu͂ e’em, ibe mercúrio garimpo dag͂ 
jewekukug͂ iat, Amazônia eipi dag͂ big͂ma metilmercúrio iat jepo͂g͂po͂gpo͂g͂ i, ime͂n 
axi͂mayu͂ e’em big͂ma ibeat kug͂ i.

Estudos indicam que o mercúrio usado nos garimpos de ouro da Amazônia 
tem contribuído para o aumento de metilmercúrio nos peixes da região.

Wasuyu͂, aximayu͂, kadaiyu͂ i wuyjuyu͂yu͂ dak xeku (dependedem-cekay) ip jeweweju 
jewemu͂yko͂n am i jedop am jetabe͂g͂. Ibo ip (dependedem-cekay) jeweju jewemu͂yko͂n 
am iat putet boku cadeia alimentar i cadeia trófica i dak.

As aves, os peixes, as plantas e os seres humanos dependem uns dos outros 
para se alimentar e para viver. Essa forma de dependência alimentar entre todos os 
seres vivos é chamada cadeia alimentar ou cadeia trófica.

Ibo cadeia alimentar tibi dag͂’ayu͂ imug͂e͂g͂e͂m iat tak, cadeia  
alimentar kapuru͂g͂ pe jewemug͂e͂ge͂͂m iat puxim ma, iburu͂ imug͂e͂g͂e͂’ukayu͂:  
(produtoryu͂-tarekrekyu), imubapukpuk’ukayu͂; (consumidoryu͂-ibubu’ukayu), i’o’o’ukayu͂ 
koap’emayu͂ (primário), cekayan g͂u i’o’o’ukayu͂ (secundário), soat o’o’ukayu͂ (terciárioyu͂) 
etc.; i cepoyat o’o’ukayu͂, ixeyu͂ omuyku tumu͂nyu͂ yopi͂t ma ijo ba’ore ip wuyetam 
(decompositoryu͂-imuerep’erepap). Ibo ime͂n cucum, imug͂e͂g͂e͂’ukayu͂ (produtoryu͂-
ikatketatyu) ixan ip imubapukpug͂, ibocewi i’o’o’ukayu͂ (consumidoryu͂-ibubu’ukayu) 
imug͂e͂ ibit o’om ip e’em, g͂ebuje ixeyu͂at i’o’o’ukayu͂ (consumidoryu͂at –ibubu’ukayuat) oe’u͂ 
ibima ip jewexaxan tumu͂nyu͂ yopi͂t ma omuyku iayu͂ xan, i’o ibit epoyat o’o’ukayu͂ xan 
(decompositoryu͂- imurep’erepap) xan.

A cadeia alimentar aquática é semelhante à terrestre, sendo composta pelos 
seguintes agentes: produtores; consumidores primário, secundário, terciário etc.; e 
decompositores. De maneira prática, o que acontece é que os produtores servem de 
alimento para os consumidores, que, por sua vez, servem de alimento para os 
decompositores depois que morrem.

Fitoplanctons / Produtores
(plantas)

Zooplanctons / Consumidores
primários (moluscos)

Peixes pequenos
(Consumidores
secundários)

Peixes maiores
(Consumidores terciários)

Micro-organismos /
Decompositores

(fungos e bactérias)

Aves
(Consumidores
quaternários)

Ape͂n ibe cadeia alimentar ia p mubapukap, ibe idibi dag͂ jewemug͂e͂g͂e͂m iat.
Representação da cadeia alimentar (ou trófica) aquática.
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1 	 Faça um levantamento dos peixes e outros animais que vivem na água dos rios e lagos 
da região onde você mora.

2 	 Explique com suas palavras como o vapor de mercúrio metálico se espalha pelo planeta.

3 	 Como o mercúrio se transforma em metilmercúrio, tornando-se nocivo à saúde das 
pessoas? Explique.

4 	 Descreva com suas palavras os processos de bioacumulação e biomagnificação.

Desenhe o ciclo do mercúrio na natureza.
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MERCÚRIO WUYJUYU͂  
BE O͂MHOM IAP

CONTAMINAÇÃO HUMANA  
POR MERCÚRIO

6

Iju ecapitulo u͂m pima, buru͂m ku ecejeku͂yjo: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 ibapuk jee ekay apu (eformam-apen) ibe mercúrio 
wuyjuyu͂ dag͂ o͂mhom i am;

•	 identificar como as pessoas podem ser contaminadas 
por mercúrio;

•	 ecejeku͂yjo, ayacat yukreg͂’at pe xeku ibu pi ji͂ja͂ mercurio 
iam, bekicat ikap’isuat pe dak ibu pi ji͂ja͂ i am tak.

•	 compreender o perigo da contaminação de mulheres 
gestantes e de recém-nascidos pelo mercúrio.

1.	� Am pio͂gbuk ejojo iju ecapitulo muywekap. 
Ape͂n ibo ekay mercúrio wuyjuyu͂ be o͂mhom 
iap mubapukpug͂?

	� Observe a imagem que abre este capítulo. 
Como ela se relaciona com a contaminação 
humana pelo mercúrio?

2.	� Apeburu͂ (eformam-ojewemuwexat) etaybit, 
ape͂n ibe mercurio wuyjuyu͂ be o͂mhom iayu͂m?

	� Que formas de contaminação humana por 
mercúrio você conhece? 



6362

I joce kuy ojewekukuk, ape͂n ibe mercúrio ajo tibi dag͂ iayu͂ be o͂mhom i ap. Iju 
ecapitulo be at, acejukukuk ape͂n ibe metal wuyjuyu͂ be jebe͂g͂be͂g͂ iap.
Até aqui, foi abordado como o mercúrio pode contaminar os animais que 

vivem nas águas. Neste capítulo, falaremos sobre como esse metal afeta os 
seres humanos. 

YA͂BI DAG͂WI MERCÚRIO METÁLICO DIG͂ PUPUAP. / 
INALAÇÃO DO VAPOR DE MERCÚRIO METÁLICO

Jepidowatpidowan wuyju ibe mercurio dig͂ pe iap boku ibo (eforma-ajom) 
bewi mercurio jewebubum iap. Garimpeiroyu͂, xeyu͂ ku ime͂n, soat em ip ibeat 
tig͂ pe jepidowatpidowan, jeouro iwekoykeyat azougue eju iat mupim pima, ibe 
mercúrio metálico iat tig͂ pupum ip.

Respirar o ar contaminado pelo vapor do mercúrio é o principal 
meio de exposição a essa forma mercurial. Os garimpeiros de ouro, por 
exemplo, são frequentemente expostos aos vapores de mercúrio metálico 
ao queimarem a amálgama.

Ime͂n puxim jebapukpug͂ (fabrica-imugegeap) be kapikpik’ukayu͂ eju, ibe 
metal eju kapikpik’ukayu͂ eju, i ime͂n ma nu͂y mudimu͂dimap pe kapikpik’ukayu͂ 
eju dak ibo jebapukpug͂, dentistayu͂ eju, ixeyu͂ juk ibiat kukug͂ imug͂me͂g͂’at nu͂y 
mudim pima buye. Me͂n pima dak ku ibo jebapukpug͂, termômetro kuka ojebag͂ 
i bima, ibe mercúriodi badi otidop cebe iati diwatwan, jediepo͂g͂po͂g͂po͂g͂ e’em, 
kadig͂ jewexaxan ime͂n wuyjuyu͂ abi be dig͂ o͂mhom.

Outros casos semelhantes podem ocorrer nas fábricas que utilizam esse 
metal em sua produção e no consultório de dentistas que ainda utilizam 
amálgamas em restaurações dentárias. Também pode acontecer de as 
pessoas respirarem esse vapor quando um termômetro de mercúrio se 
quebra e o líquido se espalha.

Ibe mercúrio dig͂ papi wuya͂bi be otig͂’o͂m i bima e’em, wuyepidowat 
pa’orem aco’i, wuybido asug͂, wuypa’im i wuykajukajug͂, wuyku͂npu pikpig͂, 
wuyetaxikererem, wuyedadat pin, ukpipi, metal ku’o iat e’em wuybi be, 
wuyapim, wuydao ca’u͂m i wuyetabi u͂m’u͂m tak.

Os sintomas agudos após a inalação de vapor de mercúrio incluem falta 
de ar, febre e calafrios, tosse, náusea, vômito, diarreia, paladar metálico, 
dores de cabeça, fraqueza e visão embaçada.

Ipim ci͂ca͂ bima, ibeat kukayu͂ e’em ceu’u be iwesakat jebapukpug͂ ipi ji͂ja͂at i 
cepidowat pi dak e’em, hipoxemia iat jebapukpug͂, ibo boku oxigênio-kabido 
pidoawat yopi͂t a͂ e’em toy dag͂ iap pe.

Em casos graves, os pacientes podem desenvolver lesão pulmonar aguda 
e desconforto respiratório grave com hipoxemia (baixa concentração de 
oxigênio no sangue). 

YSOAT EM MERCÚRIO METÁLICO IAT WUYXEE DAG͂ 
KAPKAM IBIMA / CONTATO DIRETO DO MERCÚRIO  
METÁLICO COM A PELE 

ETAYBIT TU MERCÚRIO NO͂M KUKUKAP (SAÚDE-JOGSUG)  
EKAPIKAP PE (PROIBIDO-I’EPIAT) 2019 EKOATO BIMAN MA IAN?
VOCÊ SABIA QUE O USO DE MERCÚRIO EM PÓ EM SERVIÇOS DE  
SAÚDE ESTÁ PROIBIDO DESDE 2019?

1º de janeiro 2019 ekoato bima, RDC 173/2017 iat oo͂m leim, ixe Agência 
Nacional de Vigilância Sanitária enorma (Anvisa) iat elei, ibo (proibim-i’eap 
gu) o’e ibeat to͂m mug͂e͂g͂e͂ap, wu͂ywi to͂m tojojotat, to͂m muvendedemap i to͂m 
kukukap, ibe elemento mercúrio kug͂ jewebe iat, imugeme͂g͂’at imu͂n’me͂n g͂u 
posu͂g͂ta buxim iat o’e ikukpi, ibe nu͂y uk’ukap’a dag͂, i soat tag͂ apoma (saúde-
jogsug) ekapikap jewemug͂e͂g͂e͂m iat tag͂ o’e ikukpi, (proibido-i’epiat) o’e ikukap.

Em 1o de janeiro de 2019, entrou em vigor a RDC n. 173/2017, resolução da 
Agência Nacional de Vigilância Sanitária (Anvisa) que proíbe a fabricação, a 
importação, a comercialização e o uso de elementos mercúrio e pó para liga 
de amálgama na forma não encapsulada em consultórios dentários e demais 
serviços de saúde.

ETAYBIT TU?

Mercúrio metálico (Hg0), timat.
Mercúrio metálico (Hg0), ou seja,  
na forma líquida.
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Soat’em ixe mercúrio metálico iat wuyxee 
dag͂ kapkam ibima kuka xeku ierepat 
o’g͂ubapuk wuyxee be i dak kuka wuyxee 
muedot. Iku͂n pi ji͂ja͂ dak xeku substancia. Ebi 
be ejomo͂g͂ ibima, ime͂n kuka ine͂g͂’at kake, 
am g͂uto ierepat kake ebi be, edada be i 
enu͂npu be iat tog͂wi kuka ixedi, mercúriodi 
o’tio͂m wuye͂n tag͂, g͂ebuje kuka o’tiju wuydoy 
dag͂, ime͂n pima ibo bapi e’em jebapukpug͂ 
wuybinu͂n pe, wuybinu͂n a’okakam e’em 
(venenodi-kamupidi) xeku buye.

O contato direto do mercúrio metálico 
com a pele pode provocar lesões e 
queimaduras. Também é muito perigoso 
ingerir essa substância. Caso existam feridas 
na boca, no estômago ou no intestino, o 
líquido pode penetrar a corrente sanguínea e 
provocar efeitos tóxicos no organismo.
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AXIM͂A O’OM IBE METILMERCÚRIO KUG͂’AT IAP /  
CONSUMO DE PEIXES CONTAMINADOS POR METILMERCÚRIO

Ibo axi͂ma o’oap ibe metilmercúrio kug͂’at,  i ajo tibi dag͂’at metilmercúrio kug͂ 
iat o’oap boku i’epi ji͂ja͂, ibo xipat’u͂man (wuyesaude-wuyejogsug’ap) be am e’em 
puye, ipiat boku. Ibo jebapukpug͂ apoce garimpo ouro uk’ukap kake iat tag͂.

O consumo de peixes e de outros animais aquáticos contaminados 
por metilmercúrio é muito perigoso para a saúde humana. Isso acontece 
principalmente nas regiões onde existem garimpos de ouro.

Ibe o’o͂m ibima kuka xeku ajo wuyabino͂m pe opop iat pe am o’e xipat g͂u, 
ime͂n kuka ace wuyede ba’orem, wuyexig͂xig͂ pa’orem, wuyekawe͂n pa’orem, i 
ade opop ibapi, ibo be e’em ip sistema nervoso i, ibo kuka xeku o’g͂uke͂re͂re͂n 
ibima, wuyeta’u͂m kuka ace, wuybu dag͂ kuka o’e isu͂su͂su͂at aco’i iat jebapukpug͂, 
wuyei dag͂ i wuybi dag͂ tak. Ade kuka warara’acayu͂ ipiayu͂ ojebapuk, wuye’arere 
ba’orem kuka ace, wuyekawe͂n pa’orem, wuyexig͂xig͂ pa’orem i wuya’o͂pi’u͂m, 
wuye͂n parerem, wuyabino͂m kuka o’e iwataxipi. I ibo kuka emuju xe͂m’u͂map kay 
i emu͂y’u͂ dak.

Essa contaminação pode causar danos graves ao sistema nervoso, como 
perda da visão periférica e sensação de alfinetadas nas mãos, nos pés e na 
boca. Além de ocasionar dificuldades motoras, na fala, no caminhar e de 
audição; fraqueza muscular e comprometimento neurológico, pode acarretar 
também coma e óbito. 

Ape͂n ixe metilmercúrio io͂m axi͂ma jebit pe, iap puxim ma xeku io͂m puca 
tibi dag͂’ayu͂ jebit pe dak, ibe axi͂ma’ukayu͂ be, ape͂n cuk bioputip cor-de-rosa i 
wuyjuyu͂ be dak.

Além de se acumular no corpo dos peixes, o metilmercúrio se acumula no 
corpo de animais mamíferos que se alimentam de peixes, como os botos  
cor-de-rosa e os seres humanos.
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IO͂M PI JIJ͂A͂ XEKU MERCÚRIO AYACAYU͂ YUK’UREG͂’AYU͂ BE. /  
O PERIGO DA CONTAMINAÇÃO DE MULHERES GRÁVIDAS POR MERCÚRIO 

Ayacat yukreg͂’ap boku xipatat cebe am, ime͂npuye xipan cebe jewekukap ibo etempo 
bima, ayacat jebit xeku e’em jewarururun bekicat yuk pe buye – (feto-i’a’a) bit boku bekicat 
jewexaxan badi uk pe iap pe. Ime͂n puxim ma, bekicat tak jewexaxan pima ade efase be 
kapkam. Am ejojo pio͂gbuk pe wuywap.

A gestação é um momento muito importante e delicado para a mulher, pois seu corpo passa 
por transformações para acolher o feto – ou seja, o bebê em formação. Mas o bebê também 
passa por diferentes fases durante seu desenvolvimento. Veja na imagem seguir.

1o 
mês

3o 
mês

4o 
mês

5o 
mês

6o 
mês

7o 
mês

8o

mês

9o

mês

DESENVOLVIMENTO
FETAL

Nascem os primeiros 
fios de cabelo, os cílios 

e as sobrancelhas. 
Formam-se os órgãos 

genitais. O feto 
consegue realizar 

pequenos movimentos.

O bebê consegue 
reconhecer sons 

externos. Lábios e 
sobrancelhas ficam mais 
visíveis, e as pontas dos 

dedos apresentam 
sulcos que se tornarão 
as impressões digitais.

O bebê boceja, abre 
os olhos, dorme e se 

movimenta, ele 
também ouve e reage 
a estímulos sonoros. 
Os órgãos internos 

continuam crescendo.

O bebê fica de cabeça 
para baixo. Os 

pulmões estão quase 
prontos e os ossos 

ficam mais resistentes.

2o 
mês

O coração bate cerca 
de 150 vezes por 

minuto. Formam-se o 
sistema nervoso, os 
aparelhos digestivo, 

circulatório 
e respiratório, os olhos, 

a boca, o nariz e 
os membros.

Todos os órgãos estão 
formados e o bebê já 
consegue controlar a 
respiração, estando 

preparado para nascer. 

O embrião se instala 
no útero. A placenta 
se forma, envolvendo 

o embrião com o 
líquido amniótico, que 
auxilia na alimentação 

e o protege.

Inicia-se o período 
fetal, com o 

desenvolvimento 
do esqueleto, 

das costelas e dos 
dedos. Todos os 

órgãos se formam até 
o fim deste mês.

O feto começa a se 
movimentar, a sugar 

e a engolir. Também é 
capaz de perceber 
alterações de luz e 
diferenciar gostos 
amargos e doces.
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Bekicat jewexaxan jexi uk pe. 
Formação do bebê durante a gestação.

Bioputip ipak puk ḡuḡun. 
Boto cor-de-rosa.
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Metilmecúrio iat xeku io͂m pi ji͂ja͂ ayacat yuk’ureg͂’at pe, xipat’u͂man 
xeku bekicat pe am e’em  i ixi be am tak. Ayacat yuk’ureg͂’at axi͂ma 
metilmercúrio kug͂’at o’jo’o ibima, bekicat yuk peat kay dak e’em kapkam. 
Tu͂npu dag͂wi, (placeta-i’it’toti) iat tag͂wi, ixe metal kapkam bekicat kay e’em, 
ibo kuka ade bekicat (esaude-ejogsug’ap) be am wataxipi o’g͂ubapuk.

A contaminação da gestante por metilmercúrio é muito perigosa para o 
bebê e para ela própria. Quando a mulher grávida se alimenta de peixes 
contaminados por metilmercúrio, o feto também se contamina. O metal é 
transportado para o bebê por meio da placenta,  podendo causar muitos 
problemas de saúde ao bebê.

Ibo kuka ojebapuk, buxi buye, bekicat jebit puk xeku jewexaxan a͂ 
buye, ime͂npuye, ibe bekicat uk peat xeku ibaca’u͂man ibe metilmercúrio 
(eveneno-kamupi) be am.

Isso acontece porque os órgãos da criança ainda estão sendo 
formados e, por essa razão, são mais vulneráveis aos efeitos tóxicos do 
metilmercúrio.

IKAP’ISUAT I CETITITAP (ETEMPO-IBIMA) /  
O RECÉM-NASCIDO E O PERÍODO DE AMAMENTAÇÃO

Cacique i professor Jairo juk, ape͂n ibo mundurukuyu͂ jewekukug͂ iap 
o’g͂u͂we͂nu͂we͂n jebi bewi, ibo a’o͂ juk ijoce oceya’o͂ bu.

O cacique e professor Jairo explica as regras do povo 
Munduruku. Aqui registramos o que ele contou oralmente.

Ikap’isuat jewanu͂gtatam kadai na͂bum, iwe͂taxipi i’eap puxim koap’emat 
esemana be ikap’isum, ijo͂g͂su͂g͂ yaypan am, iwataxipim g͂u. Cebayu͂ 
ajo axim͂a ixee se͂m iat o’o’uk g͂u ip, ibe ixepayu͂, ape͂n cuk omuyku 
wasu͂buxibu, (na͂yno͂’abu), akorabu, bakirida, wasu͂bu, ag͂u͂pe, (sorobi-
korere), (pidadada-karopotip) i, ibeayu͂ kuka ojewe’o ibima, bekicat kuka 
o’e yukpidi, ukpipi kuka o’ya’oka. Cebayu͂ be buk tup’o pin ma (piraid͂up-pira’edup) 
tak, o’tup’o ip iba’are͂m ibima dak kuka ip g͂uyjom ajo iat ipiat ojebe͂g͂ cebe, ixe 
xeku (piraedup-piraedup) ie͂n ukat puye. Ixi kuka o’e doy kapkam, ime͂n ma kuka 
bekicat tak o’e doy kapkam.
O recém-nascido recebe tratamento especial com raízes, a fim de que não 
venha a adoecer nas primeiras semanas de vida e cresça saudável. Os pais  
da criança evitam comer peixes lisos que são gordurosos, como o jandiá,  
o sarapó, o truvira, o bagre, o mandi, o mandubé, o surubim, o pirarara, pois, 
se comerem, a criança terá diarreia. Também não podem comer piranha 
e, mesmo que comam sem ninguém saber, a criança e a mãe sofrerão as 
consequências, pois a piranha é carnívora. A mulher e a criança  
terão hemorragia.

Bekicat jemu͂ytititan jexi be.
Bebê sendo amamentado pela mãe.
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Pu͂g͂ tak axim͂a ixee se͂mat i’oap’u͂man cebayu͂ be. Potibirit xeku i’opi jij͂a͂ ayacat 
pe i bekicat pe dak ikap’isuat pe, xipat g͂u kuka ip o’e cebe. Dao ma kuka 
bekicat ukpipi o’jat, i’u͂m’e͂m’u͂mat. Ajo iopi g͂u axim͂am, (warako-arakore), 
(pakodup-cakapadup), soedup i (ariwag͂a͂bu-pogpu). Putowa bit xeku iopi, 
ibe (yaixeeheat), tu͂npu’a eo’u͂m kuka o’e bekicat ikap’isuat. Iteyu͂ pu͂g͂pu͂g͂ ibo 
mubapukap (cexemplom-asubit’am iap).
Na verdade, recomenda-se que os pais não comam nenhum tipo de peixe liso. O 
matrinxã é muito reimoso para a mulher e para a criança e surtiria um efeito ruim. 
Imediatamente a criança sofreria diarreia constante. Só se pode comer piau, pacu, 
pacu-açu e aruanã. Peixe como o tamatá (cascudo) não se pode comer, porque o 
umbigo da criança nunca irá sarar. Esses são alguns exemplos.

Puca’e͂n tak ie͂n opin ma ime͂n pima.  Daje e͂n xeku ie͂n opi ayacat i’itkap’isuat 
pe, doy kapkam kuka o’e, i bekicat ikap’isuat tak kuka o’e yukpidi. Tawe e͂n xeku 
ie͂n opi ayacat i’itkap’isuat pe, doy kapkam kuka o’e ie͂n o buje, ime͂n ma kuka 
bekicat pe dak o’e.   
A carne de caça também não é permitida nesse período. A carne de queixada é 
reimosa para a mãe que deu à luz recentemente, pois provocaria hemorragia na 
mulher e a criança teria diarreia. A carne de macaco é perigosa para a mulher, 
tanto ela como o bebê teriam hemorragia.  

Bekicat ikap’isum, cebay be ade ajo iat imug͂e͂ pi, daruk ikukpi, bekicat kuka 
ibido’asuk o’e. Ag͂okatkat pe ikukpi e’em motor dak, (motosserra-ipsokoyxixi), 
bekicat ka o’e iu͂hu͂hu͂, ipuxikpuxik kuka o’e, dat to͂g͂ta pi buxim. Ag͂okatkat kuka 
poy’ao͂m ojojo ibima, ixe poy buxim omuyku, ibo jetayxi be imuwenap g͂u, ime͂n 
kuka i’itkap’isu i bima, bekicat kuka o’e isu͂su͂su͂n aypapan pima. Cebay kuka 
puybu osubu’a’oka ibima, bekicat kuka o’e cexig͂͂xig͂͂’u͂m, wururug͂ a͂ kuka oekuku. 
Ag͂okatkat kuka ixibu o’subukukuk jekapikap pe ibima, bekicat ka o’e toytey 
i dak kuka oe’u ikug͂kug͂. Ime͂npuye beku ag͂okatkayu͂ dak jetayxi ejun ma ip 
topap ajo iat mug͂e͂g͂e͂m g͂u. Ibo boku regra, lei dak.
Nessa primeira fase da vida da criança, o pai precisa deixar de fazer muitas 
coisas, como usar o arco, pois a criança sofreria falta de respiração. O homem 
também não pode manusear motor nem motosserra, pois a criança receberia 
um choque em seu corpo, igual a uma picada de escorpião. Se o homem 
vir uma perema, que é uma espécie de jabuti, não pode contar para a sua 
mulher se ela estiver no período de resguardo, porque a criança crescerá com 
timidez. Se o pai vir ou matar uma cobra, a criança nunca andará, apenas 
engatinhará. Se o homem fizer alguma atividade com cipó, a criança terá 
hemorragia e morrerá sufocada. É por isso que os homens ficam de resguardo 
com as mulheres. Isso é regra, é lei. 

Jairo Saw Munduruku

I’opiat: xipat g͂u e’em (saúde-jogsug’ap) be am iat.
Reimoso/remoso: prejudicial à saúde.

ETAYBIT TU IDIBIYU͂ AMAZONIA EIPI DAG͂’AYU͂ DI BE ADE JI͂JA͂  
AXI͂MAYU͂ IWARURUAYU͂ SOAT TAG͂ AP PODIN MA KAKE IAM?

VOCÊ SABIA QUE A BACIA AMAZÔNICA CONCENTRA A MAIOR  
DIVERSIDADE DE PEIXES DE ÁGUA DOCE DO MUNDO?

Ime͂n e’em pesquisa imug͂e͂ ibit Fapesp be, 2.257 bodin ma kake aximayu͂ 
iwarururuayu͂ kake idibi dag͂ i, Amazonia eipi dag͂ i. Ime͂npit, axi͂mayu͂ iwaruruayu 
soat tag͂ g͂u ip kake, pu͂g͂pu͂g͂ tag͂, buru͂ ma ku iwaruruat kake. Ime͂npuye, ip a’g͂u 
tayoap ci͂ca͂n ma ip imu’u͂map puxim, ime͂n ma awaydip tak ibe (meio ambiente-
akidip) iat tak tayoap ci͂ca͂ xipan top am, aximayu͂ ebakbak am soat’em xipan, i 
ijekjeg͂ g͂u ip top am wuyjuyu͂ xan, wuyjuyu͂ be i’o am.

De acordo com uma pesquisa desenvolvida pela Fapesp, existem mais de 2.257 
espécies de peixes na Bacia Amazônica. No entanto, essa variedade de peixes 
está distribuída de forma desigual. Por isso, é necessário haver a manutenção 
e a preservação do meio ambiente, para que os peixes possam se reproduzir 
frequentemente e se mantenham saudáveis para o consumo humano.

ETAYBIT TU?

Ape͂n mundurukuyu͂ eregra dag͂ jekuap iap puxim ma, iebut ixi be yuk’ureg͂ 
pima, i’itkap’isum i imuytitin pima dak, ibe axima ie͂n’ukayu͂ i’oap g͂u, ape͂n 
cuk ibe (pirai͂dup-piraedup), potip, (pidadada-karopotip), daxe, (jaú-yao), 
(pirarucu-arapaima) i daxeo i, ixeyu͂ xeku jewebe metilmercúrio iat kug͂ puye.

Além de seguir as regras do povo Munduruku, é importante que, durante a 
gestação, quando o bebê é recém-nascido e durante a amamentação, a mãe 
da criança evite consumir peixes carnívoros, como a piranha, o tucunaré, a 
pirarara, o trairão, o jaú, o pirarucu e o trairão, pois eles podem estar mais 
contaminados por metilmercúrio. 

Je’it muytitinap etempo be bima ixi, axi͂ma mercúrio kug͂’at o’om pima, 
bekicat kay ibeat kapkam e’em ku͂mti tog͂wi. Ime͂npuye a’g͂u, xipat ixi be axi͂ma 
oap g͂u, ibe ie͂n’ukat, ibe axi͂ma jebure’ukayu͂.

Durante a amamentação, se a mãe consumir peixes muito contaminados 
por mercúrio, a criança poderá ser contaminada por meio do leite 
materno. Sendo assim, o ideal é que a mãe não consuma peixes carnívoros 
ou piscívoros.
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1 	 De que formas uma pessoa pode se contaminar por metilmercúrio?

2 	 Qual é a principal forma de contaminação por mercúrio metálico?

3 	 Segundo as regras do povo Munduruku, quais peixes a mãe e o pai da criança  
recém-nascida e as mulheres que estão amamentando podem comer?

4 	 Quais são os peixes que as gestantes e as mulheres que estão amamentando devem 
evitar comer, em razão de uma possível contaminação por mercúrio? 

5 	 Relacione, nas colunas correspondentes, os peixes carnívoros e os peixes herbívoros 
que você conhece. 

Peixes carnívoros Peixes herbívoros

Escreva, no esquema circular a seguir, três formas de contaminação 
por mercúrio em suas diversas apresentações e explique, nos 
quadros, quais malefícios esses tipos de contaminação podem causar 
às pessoas.

IMU͂G͂EAP

70 71

Contaminação  
por mercúrio

1.

3.

2. 
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MERCÚRIO BAPI WUYJUYU͂  
BE OO͂M IBIMA

EFEITOS DA CONTAMINAÇÃO POR 
MERCÚRIO NA SAÚDE HUMANA

7

Iju ecapitulo u͂m pima, ecejeku͂yjo buru͂mku: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 Etaybit ece’e ape͂n ibe mercúrio bapi e’em wuyjuyu͂ 
(esaude-ejogsug’ap) pe i am;

•	 identificar os efeitos causados pela contaminação por 
mercúrio à saúde dos seres humanos;

•	 Jetaybin, ajo dag͂ ibe wuyjebit tag͂ omhom iam.

•	 reconhecer os principais órgãos do corpo afetados por 
essa contaminação.

1.	� Ape͂n ibo ekay mercúrio o’o͂m wuyjuyu͂ be 
ibima, xipat’u͂man jewexaxam wuyjuyu͂ 
(esaude-ejogsug’ap) pe am?

	� Como você acha que a contaminação por 
mercúrio pode afetar a saúde humana? 

2.	� Ewebe am tu kuka ibo contaminação iat, 
wuyday’em wuyju jewekug͂ ibuap puxim 
ibima bit ojewebu g͂u? Ape͂n?

	� Em sua opinião, essa contaminação pode 
ser evitada? Como?
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A de omuyku ibe mercúrio bapi wuyjuyu͂ (esaude-ejogsug’ap) pe o’o͂m 
ibima jebapukpug͂, dao g͂u ibe ibapi cebapukat ejujuju. Pu͂g͂pu͂g͂ ibe 
ibapiat ceposu͂g͂se͂g͂ g͂u, ime͂n ibeat kug͂’ayu͂ ce’arere g͂u, jeu͂’u͂m ip. Am 

cuy ejojo ibe wataxipiyu͂ mercúrio bu buje jewexaxan iayu͂.

Os efeitos da contaminação por mercúrio na saúde humana são diversos e 
podem não se manifestar logo que o contato com essa substância acontece. 
Alguns desses efeitos são irreversíveis, podendo levar à morte. Conheça os 
principais problemas de saúde originados pela contaminação por mercúrio. 

WUYABINO͂M IKE͂RE͂ E’EM IAP (SISTEMA NERVOSO 
CENTRAL) / PROBLEMAS NO SISTEMA NERVOSO CENTRAL 

Wuyabino͂m (sistema nervoso central iat), ite teku ajo wuyju wuye’arere 
but iat muydede’ukat (xi͂g͂xi͂g͂, daudaum, jedokdog͂), wuyag͂u͂y, wuyewag͂uyap i 
aden ma wara’at. Mercúrio o’o͂m wuybinu͂n pe ibima, wuyesistema nervoso, ibe 
wuyabino͂m e’em xipan g͂u jededem.

O sistema nervoso central é responsável por controlar a nossa locomoção 
(andar, correr, nadar), o nosso raciocínio, a nossa memória e muito mais. 
Quando o mercúrio entra no nosso organismo, o nosso sistema nervoso 
começa a não funcionar bem.

Bekicat uk peat pe am ibe mercúrio ipi ji͂ja͂ e’em, o’o͂m cebe i bima. Ixe buk 
xeku jewexaxan a͂ buye, mercúrio kuka o’o͂m ibima, ibo cewexaxatap o’g͂ubaron, 
ime͂n pima kuka bekicat o’kap yabino͂m ke͂re͂m i ijebit ke͂re͂m tak.

Para o feto, os problemas causados pela contaminação do mercúrio 
são terríveis. Por ele estar em formação, o mercúrio pode afetar o 
seu desenvolvimento, fazendo com que o bebê nasça com problemas 
neurológicos e com deformidades.

G͂asu͂ ibe bekicat jekap pujen ma o’jat mercúrio ibima, ixexe’u͂m e’em, 
(ceestudam-itaybinap) pa’ore e’em, taobirere e’em, cedaudau ba’ore e’em, ita 
xipat g͂u e’em, ya’o͂pi xipat g͂u e’em, i ade wara’at xipat’u͂mat.

Já as crianças que são contaminadas por mercúrio após o nascimento, 
podem apresentar fraqueza, dificuldade para estudar, cansaço, dificuldade 
para se locomover, problemas na visão e na audição, entre outros problemas.

Yaypanayu͂ kuka mercúrio o’jat ibima, ibeayu͂ e’em  ce’arere’u͂m, ieroro e’em 
ip, ita xipat g͂u ip e’em, ya’o͂pi xipat g͂u ip e’em, ixet’u͂m ip e’em, ig͂u͂ycu͂g͂ ip e’em, 
ixexe’u͂m i taobirere dak.

Os adultos contaminados por mercúrio podem apresentar problemas 
de coordenação motora e de equilíbrio, alterações na visão e na audição, 
dificuldade para dormir, alterações no humor, fraqueza e cansaço. 
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Sistema nervoso iat mubapukap. 
Representação do sistema nervoso.

Cérebro

Medula espinhal

Nervos cervicais

Nervos torácicos

Nervos lombares

Nervos sacrais

Nervo ciático

Nervo tibial

Nervos periféricos da perna

Lobo  
temporal

Lobo  
frontal

Lobo parietal

Lobo occipital
Pedúnculos cerebrais

Mesencéfalo

Hipotálamo

Tálamo
Corpo  
pineal

Cerebelo

Medula
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Sistema cardiovascular iat mubapukap. 
Representação do sistema cardiovascular.

WUYA’O͂XABIDA EKU͂RU͂RU͂TPU E’EM XIPAT G͂U IAP / 
PROBLEMAS NO SISTEMA CARDIOVASCULAR 

Ibe Sistema Cardiovascular iat xeku, wuya’oxabida eku͂ru͂ru͂tpuyu͂, 
a’o͂xabida, iteyu͂ doy dojowatwat’ukayu͂ wuyjebit tag͂ soat tag͂, (oxigênio-
kabido dojowatwat’ukayu͂ dak wuyjebit tag͂ soat tag͂. Ime͂n e’em (estudoyu͂ 
- etaybinapyu), (pressão arterial-kururutpu epitok) iat jebapukpug͂ pima i 
infarto iat jebapukpug͂ pima, ibo aco’i axi͂ma o’o͂m mercurio kug͂’at o’o͂m puye 
jebapukpug͂ i.

O sistema cardiovascular é constituído por veias, artérias e pelo coração e 
é responsável por levar sangue e oxigênio a todas as partes do nosso corpo. 
Estudos indicam que o aumento da pressão arterial e até casos de infarto 
podem estar associados ao consumo de peixes contaminados por mercúrio.

DI’A BE E’EM XIPAT G͂U IAP /  
PROBLEMAS NO SISTEMA URINÁRIO  

Wuyeku͂ru͂ru͂ta xeku ajo ibe iokok wuydoy dag͂ iat 
wuywuy’ukat, ite na (pressão arterial-ku͂ru͂ru͂tpu epitokap) iat 
mudimudim’ukat tak. Mercúrio metálico o’i’acog͂  wuybinu͂n pe 
ibima, iteyu͂ kuka o’jemag͂, ime͂n kuka ade ojebapuk wa͂taxipi 
(wu ejogsug’ap) be am.

Os rins filtram as impurezas do nosso sangue e ajudam 
a controlar a pressão arterial. Quando o mercúrio metálico 
se acumula em nosso corpo, eles podem parar de funcionar, 
provocando graves problemas à nossa saúde.
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Sistema urinário iat (di’a) mubapukap. 
Representação do sistema urinário.

Veia subclave

Artéria subclave
Artéria carótida Veia jugular

Artéria axilar

Veia axilar

Artéria braquial

Veia braquial

Veia cava inferior

Aorta descendente

Artéria ilíaca

Veia ilíaca

Artéria femural
Veia femural

Veia safena

Glândulas 
suprarenais

Veia cava inferior

Artérias ilÍacas

Aorta abdominal

Uretér

Bexiga urinária

Rim

AortaVeia cava 
superior

Veia cava 
inferior

Artéria 
pulmonar

Veia 
pulmonar

Veia 
pulmonar
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IMU͂G͂EAPIMU͂G͂EAP
1 	 Explique com suas palavras como o metilmercúrio afeta a saúde humana.

2 	 O que o mercúrio pode causar aos bebês gerados por mães que consomem peixes 
contaminados?

3 	 Quais sintomas as crianças que comem peixes contaminados podem apresentar?

4 	 De que maneira os sistemas cardiovascular e urinário podem ser afetados pela 
contaminação por mercúrio?

5 	 Quais sintomas os adultos que comem peixes contaminados podem apresentar?

Complete o esquema visual com os problemas que o mercúrio 
pode causar à nossa saúde.

Sistema 
nervoso 
central

Sistema 
cardiovascular

Sistema 
urinário

PROBLEMAS  
QUE O MERCÚRIO 
CAUSA À NOSSA 

SAÚDE
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MERCÚRIO O’E WUYJUYU͂YU͂ DAG͂ 
JEBAPUKPUG͂ SAWRE MUYBU EIPI BE: 
FIOCRUZ WATWAT EMUCOAN BE IBO 

O’JEWEJOJO.

CONTAMINAÇÃO POR MERCÚRIO NA TERRA 
INDÍGENA SAWRÉ MUYBU: RESULTADOS DA 

PESQUISA DA FIOCRUZ 

8

Iju ecapitulo u͂m pima, bu͂ru͂mku jetaybin: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 Fiocruz emucoan tobuxikap coap, iboce juk ibe axima 
mercúrio kug͂’ayu͂ muwe͂nuwe͂n, Sawre Muybu eipi be 
kake iayu͂ i am;

•	 conhecer os resultados da pesquisa realizada pela 
Fiocruz em relação à contaminação dos peixes na terra 
indígena Sawré Muybu;

•	 Jetaybin wa͂taxipi jebapukpug͂ o’e wuyjuyu͂ dag͂ iam, ibe 
axima mercúrio kug͂’at o’om pima ip o’e wa͂taxipi bubum  iam.

•	 reconhecer os principais problemas de saúde 
causados aos indígenas por meio do consumo de 
peixes contaminados por mercúrio.

1.	 Kuy du abu iat ejojo o’iwa͂taxipin mercúriom iat?
	� Você conhece alguém que teve a saúde afetada 

pela contaminação por mercúrio?

2.	� Ajo juk jewemug͂eg͂em eka bima, ibe wuyjuyu͂ eipi 
be, ibe contaminação o’e bog͂bog͂ iat mu’i͂n am?

	� O que poderia ser feito na terra indígena 
em que você vive para acabar com essas 
contaminações?
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O utubro kaxi bima i novembro kaxi bima dak, 2019 ekoato bima, Fiocruz 
jecoanap o’g͂ug͂e ebapu͂g͂ ka be ag͂okayu͂ be, Sawre Muybu eipi be, ibo 
ip o’jojo, ape͂n ibo mercúrio jebapukpug͂ wuyjuyu͂ binu͂n tag͂ iap.

Entre outubro e novembro de 2019, a Fiocruz realizou uma pesquisa sobre a 
contaminação por mercúrio em três aldeias da terra indígena Sawré Muybu.

80 bodin ma aximayu͂ ojewebu iwarururum, wuyjuyu͂yu͂ be i’o’o ibiyu͂, o’jewebu 
ip jeweju am, analise mug͂e am, mercurio kug͂ paxi iteyu͂ jedag͂ iap co am.

Mais de 80 peixes de espécies diferentes, utilizados na alimentação 
indígena, foram coletados e submetidos a análises para saber se estavam 
contaminados por mercúrio.

Adap tak o’jewedap pu tap co am 200 be wuyjuyu͂yu͂ iayu͂ adap, mercúrio kug͂ 
paxi iteyu͂ jedag͂ iap co am. Adap xeku ibe ejoap mug͂em pima jewedap cocom, 
metilmercúrio jeko͂nko͂nap pewi wuyju ibubum iat, tap tag͂ jecu͂cu͂m puye.

Também foram coletadas amostras de cabelo de 200 pessoas, para saber 
se elas estavam contaminadas por mercúrio. O cabelo é utilizado nesse tipo 
de exame porque o metilmercúrio absorvido por meio da alimentação fica 
acumulado nos fios.

PESQUISA ERESULTADO / RESULTADOS DA PESQUISA  
ijoap o’jewemu͂g͂e iat e’em, aximayu͂ ie͂n’ukayu͂ iko͂’o͂m ci͂ca͂ ibean i. Ape͂n cuk ixeyu͂ bu͂ru͂ku, pereto’a, 

daxe, pidadada, koromura, potip i pirarucu i, ixeyu͂ xeku metilmercúrio bubum ci͂ca͂ jejebit tag͂ iayu͂. 
Ibocewi, ibeayu͂ o’oap wuyjuyu͂ ejo͂g͂su͂g͂’ap mujujum iba’oreat kay, i Ime͂npuxim, sarakaya dak a’g͂u i’oap 
g͂u, ixe xeku ikoroat puye, ibun jekukum tibi dag͂, ime͂n ibun pima metilmercúrio bubum jee͂n tag͂ yobog͂.

Os exames constataram que os peixes carnívoros eram os mais contaminados. Espécies como 
a piranha-preta, o trairão, a pirarara, a bicuda (urumará), o tucunaré e o pirarucu são os que mais 
acumulam o metilmercúrio em seu corpo. Logo, o consumo frequente desses peixes coloca a 
saúde da população em risco. Além desses, o tracajá também deve ser evitado, pois, como pode 
viver por muitos anos, acumula grandes quantidades de metilmercúrio em sua carne.

RE
TH

IN
KT

W
IC

E/
PI

XA
BA

Y

Mupodadup.
Piranha caju.

Potip. 
Tucunaré.
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Pidadada. 
Pirarara.

Sarakayayu͂. 
Tracajás.
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Pirarucu. 
Pirarucu.
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Itaybin’u͂map/yacaap: ibo boku itaybin’u͂map pe am e’em, itaybit g͂u ip  
jekawe͂n ibeat kukayu͂, itaybit g͂u ip jeku͂yjom tak kawe͂n soan ma, ibo buye  
e’em ip tu͂y’u͂m xik i, yag͂uy’u͂m ip, itaybit g͂u ip jewag͂uy, yag͂uyba’u͂m’e͂m tak ip etc.

Problemas cognitivos são aqueles relacionados ao aprendizado e ao 
processamento de informações em geral, podendo impactar na realização  
de tarefas que envolvam a concentração, o raciocínio, a memória etc.

Jewemūtaybinap mūjujum bodi ku

G͂ebuje analise mug͂e buje, ibo bewi ip o’jojo, 120 be wuyjuyu͂yu͂ yobog͂ ip mercurio kug͂ jadap 
pe iap, ibo Organização Mundial de Saúde (OMS) iat kay (seguro-wuyday’em gu) iat podin ma. 
Xipat’u͂mat o’jebapuk bekitkit ejo͂g͂su͂g͂’ap be iat io’e, ibe yacaap, itaybin’u͂map etaybitbinap’a be, ceco 
ba’oreap (ajo iat yopi͂t iat iixik pa’oreap, dao g͂u jexi͂g͂xi͂g͂ iap). G͂asu͂ yaypanayu͂ beat ojebapuk, ibe ajo 
iat mucayap ibapuk g͂u iat, ixixi aco’i iat, ajo iixik pa’ore iat, cexi͂g͂xi͂g͂ pa’oremat, yag͂u͂yba’u͂m’e͂map, 
ikarabakbakap, yakpida pipeap (depressão), i yacaap, itaybin’u͂map.

As análises relevaram, ainda, que 120 pessoas apresentaram níveis de mercúrio acima do 
que é considerado seguro pela Organização Mundial de Saúde (OMS). Os problemas de saúde 
mais observados nas crianças foram dificuldade de aprendizado e problemas na coordenação 
motora (dificuldade para pegar pequenos objetos e demora para começar a andar). Já os adultos 
apresentaram diminuição da sensibilidade, problemas de coordenação motora, perda de 
memória, nervosismo, depressão e dificuldades de aprendizado.

Wara’at kadi g͂uto etaybinap o’g͂ubapuk me͂nku, ayacayu͂ yuk’ureg͂’ayu͂ i yuk’ureg͂ putayu͂ xeku ibinu͂n 
paca’u͂man ibe metilmercúrio iat kamupi be am io’e. Bekicat uk peat bog͂bog͂ pima xeku yabino͂m 
tak e’em jewexaxan, ime͂npuye ibaca’u͂m ibe metilmercúrio be am. Ime͂puye, ixi kuka jek’ure͂g pima, 
metilmercúrio o’o͂m cebe ibima, bekicat pe am e’em xipan g͂u, iba’ore ji͂ja͂at mubapukpug͂ e’em 
ijo͂g͂su͂g͂’ap pe am, bekicat ejo͂g͂su͂g͂’ap pe am. Soat bekicat ikapap wap ma metal o’jat jewebe ibima, 
xeku e’em itaybin’u͂m, yaca e’em soan, ya’o͂pi xipat g͂u e’em, ita xipat g͂u e’em, ijebit ke͂re͂ e’em, yabino͂m 
xipat g͂u e’em, ime͂npuye xeku e’em ce’arere ba’ore, ibo be ip e’em paralisia cerebral i.

Outro dado revelado pela pesquisa é que as mulheres grávidas ou em idade fértil são mais 
vulneráveis aos efeitos tóxicos do metilmercúrio. Durante a gestação, o cérebro do feto está 
em desenvolvimento e, por isso, é mais sensível à ação do metilmercúrio. Assim, nos casos de 
exposição ao mercúrio na gestação, os prejuízos à saúde dos bebês são mais graves. É comum 
que crianças expostas a esse metal desde o período pré-natal apresentem problemas cognitivos, 
auditivos e visuais, malformações e paralisia cerebral.

Ajo a’g͂u xipat ayacat pe ioap yuk’ureg͂ pima, i je’it muytitin pima dak, ibe axima 
tarekrektata’ukat aca͂, ixeyu͂ bit jebureyu͂ o’o’uk g͂u buye ip yo͂pi͂t a͂ mercurio kug͂ jedag͂, ime͂n 
adem tak ip io but. Bu͂ru͂ku ibe aximayu͂ omu͂yku tarektata’ukayu͂, arakore, potibirit, piru͂m, 
(pakodup rurutup i macopa’a i.

O ideal é que, durante a gestação e a amamentação, a mulher se alimente apenas de 
peixes herbívoros, que, por não se alimentarem de outros peixes, têm níveis de mercúrio 
mais baixos, podendo ser consumidos em maiores quantidades. São exemplos de peixes 
herbívoros o aracu, o matrinxã, o charuto, o pacu-branco e o curimatá.
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Arakore. 
Aracu.

Acarakta.
João-duro.

Macopa’a. 
Curimatá.

Potibirit. 
Matrinxã.

Pakodup’rurutup. 
Pacu-branco.

Dawruk’a. 
Cascudo.
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IMU͂G͂EAP
1 	 Quais eram os objetivos da pesquisa realizada pela Fiocruz na terra indígena Sawré 

Muybu?

2 	 Qual das alternativas a seguir apresenta corretamente o resultado das análises realizadas 

pela Fiocruz com mais de 80 peixes?

a) Os peixes da região não estavam contaminados por mercúrio.

b) Os peixes herbívoros eram os mais contaminados por mercúrio.

c) Os peixes carnívoros eram os mais contaminados por mercúrio. 

d) Os peixes herbívoros e carnívoros apresentaram o mesmo grau de contaminação.

3 	 Assinale a alternativa correta acerca do resultado da análise das amostras de cabelo 

coletadas durante a pesquisa da Fiocruz.

a) �Do total, 120 amostras apresentaram níveis de mercúrio acima do que é considerado 

seguro pela OMS. 

b) Apenas 5 amostras apresentaram níveis de mercúrio considerados seguros pela OMS.

c) A análise das amostras não ofereceu um resultado conclusivo.

d) As 200 amostras apresentaram altos níveis de contaminação por mercúrio.

4 	 Quais foram os principais problemas detectados em crianças e adultos, em decorrência da 

contaminação por mercúrio?

Escreva os nomes dos peixes nas colunas correspondentes e 
indique qual grupo oferece menos risco de contaminação por 
mercúrio aos seres humanos.

PEIXES 
CARNÍVOROS

______RISCO DE CONTAMINAÇÃO ______RISCO DE CONTAMINAÇÃO

PEIXES 
HERBÍVOROS

IMU͂G͂EAP
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MINAMATA IAT 
EWÃTAXIPI 

DOENÇA DE MINAMATA

9

1.	� Etaybit tu ajo ibo Convenção de Minamata 
iat  iam?

	� Você sabe do que se trata a Convenção  
de Minamata?

2.	� Ape͂npuye ibo soat eipi be mercúrio kukukap 
imu’ i͂nap?

	� Por que é importante que diversos países 
se comprometam em reduzir o uso do 
mercúrio?

Iju ecapitulo u͂m pima, bu͂ru͂mku ecejeku͂yjo: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 jetaybin ajo ibo wa͂tapixi Minamata iat ian;

•	 compreender o que é a Doença de Minamata;

•	 jetaybin, xipatat boku soat pe am Convenção de 
Minamata iat iam;

•	 valorizar a importância da Convenção de 
Minamata para o mundo;

•	 ibapuk je’e ewebe ajo iecug͂’ap Brasil beat ibo 
mercúrio kukukap imu’i͂nam imug͂eg͂em iam.

•	 identificar as ações que o governo do Brasil tem 
adotado para minimizar o uso de mercúrio no país.
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W a͂taxipi Minamata iat teku ime͂n ibutet, buxi buye, koap’em ojewejojo 
Minamata iat ka be buye, ibo opop  Japão ka be.
A doença de Minamata recebeu este nome porque foi identificada 

pela primeira vez na cidade de Minamata, localizada no litoral do Japão.
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Japão emapa, Minamata ka mubapukpug͂. 
Mapa do Japão, destacando a cidade de Minamata.

1950 ekoato bima, o’jewedobuxik pu͂g͂ indústria, plástico mug͂eg͂e’ukat, 
ixe osunuy ade koato ji͂ja͂ metilmercúrio iat xikxig͂ idibi be, iodi be Baía de 
Minamata iat ti be, ime͂n axi͂mayu͂ o’g͂uko͂’o͂m’o͂m ibodi’acat xat. Ibiat axima o’o 
am ade ji͂ja͂ wa͂taxipi o’jebapuk iboce’acat ejo͂g͂su͂g͂ pe am.

Na década de 1950, descobriu-se que uma indústria produtora de plástico 
lançou, durante muitos anos, resíduos contendo metilmercúrio nas águas da 
Baía de Minamata, o que contaminou os peixes da região, que eram usados 
na alimentação dos moradores. O consumo desses peixes causou graves 
problemas de saúde à população.

Ibe wa͂taxipi Doença de Minamata iat pabi xeku me͂nku, daobirere, 
kurususut puximat, isu͂su͂at puximat, wuyapim, wuybae’u͂m, wuydaoca’u͂m, 
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Ijebit ke͂re͂at, weta͂xipi Minamata kug͂’at. 
Pessoa com malformação, diagnosticada com Doença de Minamata. 

wuyxat ku͂n pa’orem. G͂asu͂ ipim ci͂ca͂ bimaat papi me͂nku, wuybue’u͂at puxim, 
wuydaoe’u͂m, wuyeta e’em xipat g͂u, wuya’o͂pi dak e’em xipat g͂u, wuyxexe’u͂m, e 
bodin ma ku o’ju ipiat ibima, wuyabino͂m e’em jemag͂mag͂ i g͂ebuje ip je’u͂’u͂m.

Os sintomas mais comuns da Doença de Minamata são cansaço, 
irritabilidade, dores de cabeça, falta de sensibilidade nos braços e nas 
pernas e dificuldade para engolir os alimentos. Já os sintomas mais graves 
envolvem problemas sensoriais nas mãos e nos pés, danos à visão e à 
audição, fraqueza e, em casos extremos, paralisia cerebral e morte.

Wara’at g͂uto ibe mercúrio wa͂taxipi o’g͂ubapuk Minamata be iat io’e, bekitkit 
o’kapkap yabino͂m ke͂re͂m, ijebit ke͂re͂m, ixiyu͂ jek’ure͂g͂ pima ip axima mercúrio 
kug͂’at o’jo’o’o buye.

Outra consequência da contaminação por mercúrio em Minamata foi o 
nascimento de crianças com problemas neurológicos e malformações, em 
razão do consumo de peixes da região pelas mulheres grávidas.
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AJO IXE OEKU CONVENÇÃO DE MINAMATA IAT? / 
O QUE FOI A CONVENÇÃO DE MINAMATA? 

2013 ekoato bima, adede soat tag͂’acat o’jewag͂uy’ixik, ibo o’e ibuten 
Convenção de Minamata i, 140 be ag͂okakayu͂ o’jewag͂u͂y ixik ibo assina am. 
Ite eacordo a’g͂u wuyjuyu͂yu͂ ejo͂g͂su͂g͂ muwedayoap ma ibo buxixim ayacayu͂ 
yuk’ureg͂’ayu͂ kayayu͂ a’g͂u ibo be ag͂’ap ci͂ca͂, bekicayu͂ ike͂re͂ayu͂ i bekitkit soat 
akidip kay, mercúrio kukukap imu’i͂nap pewi.

Em 2013, foi firmado um tratado internacional, conhecido como Convenção 
de Minamata, assinado por mais de 140 países. Esse acordo teve como 
objetivo oferecer proteção à saúde humana – principalmente das mulheres 
gestantes, dos bebês e das crianças – e ao meio ambiente, por meio do 
controle do uso do mercúrio.

Brasil bit ibo assinam o’e 2018 ekoatoyu͂. Ibo eacordo a’g͂u e’em me͂nku, 
iecug͂’ap cuy g͂u’u͂m i g͂u’i͂n i, ibe mercúrio kukukap tarekrek mug͂eg͂eap tag͂ i, ibe 
kabia’a mug͂eg͂eap tag͂, kadai jek a’okakaap mug͂eg͂eap tag͂, bateria’a mug͂eg͂eap 
tag͂ i nu͂y mudimudimap tag͂ tak i. Xipan cuy mercúrio no͂mno͂m jewexikxik 
kaokok tag͂ i dak a’g͂u ibo e’em, ibe soat muko͂’o͂map puxim, akidip muko͂’o͂map 
puxim, i leiyu͂ dak cuy iju i’ipiyu͂ pe jewemubacan i a’g͂u ibo eacordo e’em, ibe 
apoce kuka ojeweka muko͂’o͂m ci͂ca͂ iat ka mudim am, fiscalização mubacan am, 
mineração iat kay ag͂ am, garimpoyu͂ kay ag͂ am.

Crime ambiental: ibo boku soat pe am e’em ajo jewemug͂eg͂em lei a’o͂ dag͂ 
g͂u iat pe am. Ime͂npit cuy me͂n tak ku, ajo iat kapikap kuka a’g͂u xeku awaydip 
a’okakam g͂um ma jewemug͂eg͂em, ime͂npit kuka xeku ime͂n ma ojewemuwexat 
(crimem-diohoap), lei a’o͂ dojukap pin o’e ibima.

Crime ambiental é qualquer conduta que ignore as normas ambientais 
estabelecidas pela legislação. Vale ressaltar que, ainda que determinados atos 
não configurem agressão ao meio ambiente, eles poderão ser considerados crimes 
ambientais se ultrapassarem os limites estabelecidos por lei.

Wa͂taxipi Doença de Minamata iat koamayu͂ o’jewedobuxik wasu͂ be – ixeyu͂ 
cepupup pa’ore ip o’e’e’e, ware͂ntam ma ip o’jepupupup i o’at’at ip ipiju – ime͂n ma 
ip pixa͂g͂a͂ be dak o’tobuxik, ixeyu͂at kore͂re͂re͂n oekuku daudaum i ibidopabukbep 
ip o’e’e’e. Koap’em wuyjuyu͂ be ibo o’jebapuk iat ip o’tobuxik 1956 ekoato bima, 
bekicat o’jewedojowat hospital kay yabino͂m ke͂re͂at ibima ip ibo o’tobuxik.

A Doença de Minamata foi detectada primeiro nos pássaros – que perdiam a 
coordenação motora, voavam de forma descontrolada e caíam no solo – e nos gatos 
– que corriam em círculos e espumavam pela boca. O primeiro caso registrado em um 
ser humano ocorreu em 1956, quando uma criança com danos cerebrais foi internada 
em um hospital da região.

Ibo nomu͂kadi, ade warara’acat ime͂nayu͂ o’jebapuk, i soat ixeyu͂ io’e ip, axima o’om 
ip osodop adem iayu͂, ibe iodi dag͂’at, Baía de Minamata iat ti dag͂’at. Ade tempo o’kap 
ibima, etaybitbinayu͂ o’jewemug͂e, g͂ebuje ip o’tobuxik ibo, soat aximayu͂ iboce’acat 
mercurio kug͂ iap.

Depois disso, surgiram muitos outros casos, e o fator comum entre eles era o 
consumo em grande quantidade de peixes da Baía de Minamata. Tempos depois, 
estudos concluíram que esses peixes estavam contaminados por mercúrio.

O Brasil assinou essa convenção somente em 2018. Segundo esse acordo, 
o governo deve se comprometer a eliminar ou reduzir o uso de mercúrio em 
produtos como lâmpadas, agrotóxicos, baterias e restaurações dentárias. 
Também deve garantir que os resíduos do mercúrio sejam corretamente 
armazenados, a fim de não contaminar o meio ambiente, além de assegurar 
que o tratamento das áreas contaminadas e as medidas de fiscalização e 
controle da mineração e dos garimpos de ouro sejam implementados em 
nosso país.

BRASIL ECOMPROMISSO MERCURIO KUKUKAP MU’IN͂ AM / 
COMPROMISSOS DO BRASIL PARA MINIMIZAR O USO DE MERCÚRIO

Projeto de Lei nº 5490/20 iat, a’g͂u Brasil be o’g͂uwexan leim Plano Nacional 
de Erradicação da Contaminação por Mercúrio iat, cetexto be a’g͂u e’em ape͂n 
kuka ibo substancia kukukap ojewepere i ojewemuycug͂ i, i abu ibeat kug͂ 
jewebe iayu͂ daxijoap pe am tak a’g͂u e’em cetexto.

O Projeto de Lei n. 5490/20 institui no Brasil o Plano Nacional de 
Erradicação da Contaminação por Mercúrio, trazendo em seu texto medidas 
para prevenir e combater a utilização dessa substância, além de ações de 
assistência social às pessoas contaminadas.

Ibo ag͂u͂y a’g͂u daodao g͂u imu’i͂n ojuy i imu’u͂m ojuy dak ibe soat kapikap tag͂ 
mercúrio jewekukug͂ iat, i ag͂’ap mug͂e ojuy ip ibaca ji͂ja͂at, controle mug͂e͂ ojuy ip, 
ibe i’uk’ukap kay ag͂ am, imug͂eg͂eap kay ag͂ am, ikukukap kay ag͂ am, i mercúrio 
mu’u͂m am ma soat tag͂. G͂asu͂ a’g͂u ibo elei eproposta ibaca ji͂ja͂at, ibo mercúrio 
bubuap i mercúrio dojowatwatap iat muwexat ojuy crime ambiental, i’e pian.

Entre as diretrizes do plano está a redução progressiva (e até a 
eliminação) das ações que geram contaminação por mercúrio e a adoção de 
um controle mais rigoroso de extração, produção, importação, distribuição, 
comercialização, utilização e disposição final do mercúrio. Mas uma das 
propostas mais contundentes do projeto é tornar a compra e o transporte do 
mercúrio crime ambiental.

Jewemūtaybinap mūjujum bodi ku

Jewemūtaybinap mūjujum bodi ku
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IMU͂G͂EAP
1 	 Explique o que você entendeu sobre a Doença de Minamata.

2 	 Qual é a importância da Convenção de Minamata, na sua opinião?

3 	 Você acredita que o Projeto de Lei nº 5490/20 conseguirá reduzir o uso do mercúrio 
no Brasil? O que mais você acredita que possa ser feito nesse sentido? Justifique a sua 
resposta.

Explique em poucas palavras os principais pontos deste capítulo.

Doença de Minamata / Principais sintomas
Plano Nacional de Erradicação da Contaminação por Mercúrio

Convenção de Minamata

Compromissos firmados
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GARIMPO OURO  
UK’UKAP: ICE͂MAN  

YAWE͂N PIAT
GARIMPO DE OURO:  
UMA AMEAÇA REAL

10

Iju ecapitulo u͂m pima, bu͂ru͂mku ecejeku͂yjo: 
Ao final deste capítulo, você vai:

•	 jetaybin ape͂n ibe mercúrio garimpo be kapikpik’ukayu͂ 
ejo͂g͂su͂g͂ muke͂re͂re͂n iam;

•	 compreender as formas como o mercúrio prejudica a 
saúde;

•	 ecejeku͂yjo ape͂n ibe mercúrio uk’ukap soat ibe awaydip, 
idibi i ipi iat pe am e’em xipat g͂u i am, akidip be am e’em 
xipat g͂u iam.

•	 entender de que maneira a extração de mercúrio afeta 
negativamente o meio ambiente.

1.	� Pio͂g͂buk ejojo iju ecapitulo muywekap.  
Ape͂n ite garimpo ekapipikap eju iwebot?

	� Observe a imagem que abre o capítulo. 
Qual é a relação dela com a atividade 
garimpeira? 

2.	� Ape͂n kuka ibe ekay garimpo soat ibe 
awaydip, idibi, i ipi iat, akidip o’g͂uke͂re͂re͂n?

	� De que maneira o garimpo pode prejudicar 
o meio ambiente, na sua opinião?



9998

G arimpo ouro uk’ukap xeku mercúrio metálico iat kukug͂ imu͂g͂’an 
cewexat puye, cemu͂g͂ ci͂ca͂ xeku ouro eju, ime͂n xipat ouro uk’uk am. 
Garimpeiroyu͂ e’em ibeat ouro mu͂g͂ mupikupig͂, mercurio munapo͂n am 

tig͂ pewi, g͂ebuje jecu͂cu͂m ouro aca͂ ipik pima, tig͂ jedig͂ euhum pima, ixeyu͂ dig͂ 
kuka xeku wuyjuyu͂ o’g͂upa’i’in, pucayu͂ dak e’em iwa͂taxipi, garimpeiroyu͂ dak 
e’em ime͂n puxim ma, ixeyu͂ dak e’em iwa͂taxipi.
Como dito anteriormente, o garimpo de ouro utiliza o mercúrio metálico pelo 
fato de ele formar uma amálgama com o ouro muito facilmente, auxiliando 
no processo de extração. Os garimpeiros queimam essa amálgama para 
vaporizar o mercúrio e recuperar o ouro, liberando vapores que podem causar 
o adoecimento das populações e da fauna locais e dos próprios garimpeiros.

Ibocewi buk, ajo mercúrio no͂mno͂m jewexikxig͂ e’em ti’a’a dag͂ i idibi dag͂ iat, 
ibe e’em aximayu͂ dag͂ jebe͂g͂be͂g͂, ajo tibi dag͂ iat tag͂, i abu ibeat o’jo’o iat tak 
e’em ibubum.

Além disso, os resíduos de mercúrio metálico geralmente são despejados 
nas nascentes e no leito dos rios ou em suas proximidades, contaminando os 
animais aquáticos e quem se alimenta deles.
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Garimpeiro ouro cemu͂g͂ mercúrio ejuat mupikupig͂.
Garimpeiro queimando amálgama de mercúrio com o ouro.

KAPIKPIK’UKAYU͂ SOAT’EM IP MERCÚRIO KUKUG͂ / 
EXPOSIÇÃO DE TRABALHADORES AO MERCÚRIO 

Garimpeiroyu͂ i kapikpik’ukayu͂ dak, ibe tarekrek mug͂eg͂e’ukayu͂ mercúrio 
eju jewemug͂em iayu͂, ibeayu͂ ibun ip dopdom ibe metal xe, ibo ka xeku ip 
o’g͂uwa͂taxipin. Ade ag͂okaka wara’at e’ipi watwatyu͂ ibeayu͂ kapikpik’ukayu͂ kay 
tay’emayu͂, cebe am ip iecug͂’apyu͂ i empresayu͂ dak, xipatat muge͂ ojuy, xipan 
cekapik am ip, motoyu͂ xipatayu͂ bubum ip, ibikbikat, kore͂re͂ntup tupxipatat 
tupupum ip, ajo iat ip imug͂eg͂em iat mudimudim ip, equipamento de proteção 
(EPIs) iat pupum ip cebe am, mercúrio mutrokan am kudada am tak ip ibe 
tarekrek mug͂eg͂e’ap pe.

Os garimpeiros e os trabalhadores das fábricas de produtos feitos com o 
mercúrio ficam expostos por muito tempo a esse metal, correndo risco de 
adoecer. Em muitos países, os governos e as empresas estão se empenhando 
na proteção desses trabalhadores, procurando melhorar as condições de 
trabalho por meio do investimento em maquinários mais fechados, em 
melhores sistemas de ventilação, em procedimentos de produção mais 
seguros, em equipamentos de proteção individual (EPIs) e na substituição do 
mercúrio na fabricação dos produtos. 

Ime͂npit, ade ji͂ja͂n ma buk kapikpik’ukayu͂ kake ibe esubstância iweg͂unap 
bog͂’at xe dopdom iayu͂, ape͂n cuk ibe garimpeiroyu͂, Amazonia eipi be kapikpig͂ 
iayu͂. Ape͂n ixeyu͂ contrato ibaroat pe ma kapikpig͂, ime͂npuye ip cebe iojuy 
ba’ore direitos trabalhistas iat, cecarteira imu’assina ba’ore ip, kake g͂u ip 
cebodoyap, kake g͂u ip 13º salário, i kake g͂u ip yanu͂g͂tataap ibe iecug͂’ap 
iu͂mhu͂m iat, ibo kay kuka xeyu͂ ku o’e o’iwa͂taxipin ip mercúrio buye ibima.

No entanto, muitos ainda estão expostos a níveis elevados dessa 
substância, como é o caso dos garimpeiros da Amazônia. Por não serem 
contratados formalmente, não podem reivindicar direitos trabalhistas, como 
carteira de trabalho assinada, férias, 13º salário ou o custeio do tratamento 
pelo governo, caso venham a se contaminar por mercúrio.

Direitos trabalhistas ibo boku regrayu͂ imug͂e ibit iecug͂’ap pe, ibe kapikpik’ukayu͂ 
be am. Ceobjetivoyu͂ principal’ayu͂, xipatat kapikpikap mubapukap, kapikpiku’ukat pe 
am, xipan ibudeihe am, i xipan cecarga horáriahe am, ibun ci͂ca͂ kapikpig͂ tu͂yap puxim 
pu͂g͂ kabia. Iteyu͂ regrayu͂, Consolidação das Leis Trabalhistas (CLT) iat peacat.

Direitos trabalhistas são regras criadas pelo governo para garantir a proteção 
dos trabalhadores. Seus principais objetivos são proporcionar um ambiente de 
trabalho seguro, garantir uma remuneração justa e assegurar uma carga horária 
adequada. Essas regras fazem parte da Consolidação das Leis Trabalhistas (CLT).

Jewemūtaybinap mūjujum bodi ku
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GARIMPO SOAT MUKEREREN AKIDIP IAP  /  
IMPACTOS DO GARIMPO NO MEIO AMBIENTE 

Garimpo o’jebapuk Brasil be século XVIII biman ma, ite juy cewero ji͂ja͂ ajo 
iat muke͂re͂re͂nap pe, akidip muke͂re͂re͂nap pe. Ibe be ip cepaw’at mo͂g͂mo͂g͂ ipi 
muywek am, ipi mutok am, pa’orem g͂u ip cebe e am jebam ikot am. Ime͂n ip, 
soat ibe idibi iayu͂ dimuke͂re͂re͂re͂n, awaydip mududum ip, pucayu͂ e’em watwan, 
pucayu͂ e’em je’u͂’u͂m, ibe metal ipoxiat o’jat jewebe ibima. Ibo boku soat cuap 
muke͂re͂re͂re͂n e’em, pucayu͂ jewemuyko͂nko͂nap e’em ibaro, i clima dak e’em 
jewarururun, ibocewi g͂uyjom e’em imudim pa’ore, i bodin ma cucum soat 
awaydip kay.

O garimpo existe no Brasil desde o século XVIII e é um dos responsáveis 
pela devastação do meio ambiente. Essa prática utiliza explosivos para 
abrir perfurações no solo, a fim de facilitar a escavação manual. Com isso, 
o percurso dos rios é alterado, as vegetações são destruídas e os animais 
fogem ou morrem pela contaminação por metais pesados. Esses fatores 
geram desequilíbrio à cadeia trófica e podem provocar alterações climáticas, 
resultando em danos irreparáveis e permanentes ao ecossistema. 
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Awaydip Amazônia eipi beat tip garimpo be tipmudu’ibit͂.
Parte da floresta amazônica destruída pelo garimpo.

Ite texto wuywapat, Jairo Saw Munduruku o’g͂ubararak iat, ite wuydaxijojom wuyewag͂uy am 
ape͂n ibo ipikpikap bodiku o’e ibarobarom ci͂ca͂ cucum iap kay.

O texto a seguir, de Jairo Saw Munduruku, nos ajuda a refletir sobre a exploração 
desenfreada dos recursos naturais.

Karosakaybu i kabico’ip
Karosakaybu e o equilíbrio do mundo

Kuyje, Karosakaybu osu͂nuy, ixe ocebay koap’emat, o’g͂um jebuywatwan’ukat pe kapikap, 
Daydo be – ixe xeku osu͂nuy wuyerepresentante -, cebe o’g͂um cekapik am, ipiwatwat kuk am 
xipan i icokcog͂ tak, ebu’i be juy ejukuk com ipi io’e. Mundo teku soat ma, ibe elemento naturais 
iat, ibe soat, ajo ipi eju iwebot iat.
Em tempos antigos, Karosakaybu, nosso Primeiro-Pai, entregou a seu assistente, Daydo – que 
representava cada um de nós –, a tarefa de manter o mundo equilibrado e feliz, cabendo a ele 
“segurar” o mundo com suas próprias mãos. O mundo é composto por elementos naturais, que 
formam todo o nosso chão.

Ime͂npit, wuyjuyu͂yu͂ o’e itabiku i’uk am ajo ibe idip ipi be iat kay, ime͂n ip wuyeipi bio͂g͂buk 
o’g͂ubaca’u͂m. Kadai dakatap boku Daydoba dakatap puxim; ouro ukap, ya’o͂xabida mutig͂ iap puxim; 
kamupi xikxig͂ idibi be iap boku toy be kamupi mo͂g͂mo͂g͂ iap puxim, toy juk xeku ijebit mutaitin.
Infelizmente, no entanto, as pessoas passaram a desejar riqueza e foram explorando cada vez 
mais as belezas naturais, o que enfraqueceu o Espírito do nosso lugar. Cortar as árvores é como 
decepar os dedos de Daydo; extrair o ouro é como furar o coração dele; jogar veneno nas águas é 
como envenenar o sangue que mantém o seu corpo funcionando.

Soat oceju wuyjuyu͂m am g͂uto wuyjuyu͂m’u͂m pima dak, jewebuywanap omu͂yku wuywebe kabi 
dop am soat’em ma jedopdopap pe. Ime͂n am, omu͂yku wuywebe Daydo mubacanap, ixe juk xeku 
ag͂’ap awaydip kay buye, ixe ag͂’at natureza kay. I soat wuykay dak.   
Todos nós, indígenas ou não, precisamos lutar para manter o céu no seu lugar. Para isso temos que 
restaurar as forças de Daydo, o protetor da natureza. Ou seja, de todos nós.   
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IMU͂G͂EAP
1 	 O que vem sendo feito por governos e empresas de diversos países para  

garantir a proteção das pessoas que trabalham em contato com o mercúrio? 

2 	 Por que os garimpeiros da Amazônia não podem reivindicar direitos trabalhistas?

3 	 Como podemos seguir a orientação de Karosakaybu para manter o mundo equilibrado?

	 Como você analisa o comportamento e as atividades dos 
brancos em relação à extração dos metais das profundezas do 
solo? Imagine que você esteja escrevendo uma carta a Karosakaybu 
a respeito da prática do garimpo na Amazônia, o que você 
relataria a ele?
	 Redija aqui a mensagem que você enviaria a Karosakaybu.



KAPIKAP 
I’U͂M’E͂M’U͂MATYU͂ 
ACO’I, GARIMPO 

G͂U BIT

ATIVIDADES 
SUSTENTÁVEIS EM  
VEZ DE GARIMPO

ANA CLAUDIA SANTIAGO  
DE VASCONCELLOS

PAULO CESAR BASTA
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P u͂g͂ kadi ime͂npit, garimpo ouro uk’ukap iat kariwap mubapukpug͂, 
g͂ebuje eju ma ibo tog͂wi, pucayu͂ muwa͂taxipipin tak e’em, wuyjuyu͂ 
muwa͂taxipipin, soat muko͂’o͂m’o͂m e’em, meio akidip muko͂’o͂m’o͂m, 

ibocewi buk, e’em awaydip mu’u͂m’u͂m, idibi muke͂re͂re͂n e’em, tinomu͂dipdim 
kawim, i kapikpik mubapukpug͂ tak. Ime͂n cuk, ixe soat pe am ibaroat 
mubapukpug͂, i wuyjuyu͂ be am tak ime͂n iba’oreat mubapukpug͂, ixeyu͂ juk 
jewexat ta am ip awaydip kug͂ puye, pig͂ag͂a am i jedop am ip jetabeg͂.
Se, por um lado, o garimpo de ouro gera riqueza, por outro, essa atividade 
resulta no adoecimento de animais e pessoas, contamina todo o meio 
ambiente e ainda provoca o desmatamento, o assoreamento dos rios e as 
queimadas. Ou seja, é extremamente prejudicial para tudo e todos no seu 
entorno, principalmente para os indígenas que dependem da floresta para 
caçar, pescar e viver.

Jewekadiwi bit, wuyjuyu͂yu͂ (povo indígena) Brasil watwat pit, ibe Kapikap 
i’u͂m’e͂m’u͂mat iat mug͂eg͂em ip, ixeyu͂ ibo tog͂wi ajo iat uk’ug͂ ipi dag͂wi xipan, ajo 
ip i’uk’ug͂ iat ip soat g͂u imu’u͂m’u͂m, soat g͂u ip ibubum, i awaydip a’okakam g͂u ip.

Em contrapartida, povos indígenas de diferentes regiões do Brasil 
desenvolvem atividades sustentáveis que lhes trazem recursos financeiros 
por meio da exploração do meio ambiente de maneira responsável, não 
exaurindo os recursos naturais e preservando processos ecológicos. Veja 
alguns exemplos.

XA’AXEP KHĨSÊTJÊ EMUMUG͂E / ÓLEO DO PEQUI DO POVO KHISÊTJÊ˜
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WENU͂Y / CASTANHA-DO-PARÁ OU CASTANHA-DO-BRASIL

AXID͂A AYACAYU͂ O’TAMUG͂E KISÊDJEYU͂ I BANIWAYU͂ / 
PIMENTA PRODUZIDA PELAS MULHERES KISÊDJÊ E BANIWA
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BANCOYŪ YUDJA1, MEHINAKU2 I KHISEDJE3 / 
BANCOS YUDJA1, MEHINAKU2 E KHISEDJE3

ETAYBIT TU?

ETAYBIT TU WENU͂Y XEKU WUYBINU͂N MUXIPANPAN MERCÚRIO 
BUXIXIM IAM?
VOCÊ SABIA QUE A CASTANHA-DO-BRASIL PROTEGE O ORGANISMO 
DOS EFEITOS DO MERCÚRIO?

Wenu͂y xeku tu͂y dobuxik put soat tag͂ América do Sul eipi be, i Amazônia 
eipi be. Proteina kug͂ ci͂ca͂ jei͂ be, ie kug͂, selênio iat kug͂, magnésio kug͂, fósforo 
kug͂, zinco kug͂, vitamina kug͂ ibe complexo B e vitamina E kug͂ tak. Ime͂npuye, 
ibiat tu͂y o’om pima xipat ci͂ca͂ e’em wuyabino͂m pe am, wuya’o͂xabida be am, i 
wuybinu͂n mubacanam tak, (ibe micro-organismo iayu͂ buxixim, vírus puxixim, i 
bateriayu͂ buxixim tak).
A castanha-do-brasil (ou castanha-do-pará) pode ser encontrada em vários 
locais da América do Sul, principalmente na Amazônia. Ela é rica em proteínas, 
fibras, selênio, magnésio, fósforo, zinco, vitaminas do complexo B e vitamina 
E. Por isso, comer esse fruto é muito bom para o funcionamento do cérebro, 
do coração e do sistema imunológico (sistema que defende nosso corpo de 
micro-organismos, como vírus e bactérias).

Etaybitbinapyu͂ imubapukpug͂ puk, selênio xeku wuybinu͂n muxipanpan 
mercúrio kamupi buxixim i.
Além desses benefícios, estudos mostram que o selênio encontrado na 
castanha protege o nosso organismo contra os efeitos tóxicos do mercúrio. 

2

1

1
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BANIWAYU͂ BABI ARTESANATO /  
ARTESANATO DO POVO BANIWA

MEHINAKUYU͂ BABI ARTESANATO /  
ARTESANATO DO POVO MEHINAKU
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IKCYŪ YANOMAMI1, BANIWA2 I MEBENGOKRE3 /  
CESTOS YANOMAMI1, BANIWA2 E MEBENGOKRE3
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COGUMELOYŪ YANOMAMI / COGUMELOS YANOMAMI
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Soat eju bit boku, ibe Kapikap i’u͂m’e͂m’u͂mat (sustentabilidade iat), kariwaap 
jewebubum xipan iap pe am e’em, akidip muke͂re͂re͂n g͂u, soat ibe recursos naturais 
iat jewemu’͂u͂m’u͂m g͂u, g͂uyjom waram ikuk am. Ape͂n cuk ejojo ibe Kapikap 
i’u͂m’e͂m’u͂mat, wuyjuyu͂yu͂ imugeg͂em iat puxim puk warara’acat kake, ibe asubit’am: 
energia mubapukpukap i’u͂m’e͂m’u͂man i iokok’u͂man, kaokok pupuap reciclagem 
mug͂e am, kadai daidadaap waram, idibi muke͂re͂re͂re͂n g͂u iap, meio de transporte poluição 
mug͂eg͂em ci͂ca͂ g͂u iat kukap etc.

Em termos gerais, atividades sustentáveis são aquelas que geram riquezas sem 
prejudicar o meio ambiente, garantindo que os recursos naturais não sejam destruídos 
e possam ser utilizados no futuro. Além das atividades sustentáveis desenvolvidas 
por povos indígenas que você acabou de conhecer, outros exemplos são: a utilização 
de fontes de energia renováveis e limpas, a reciclagem do lixo, o reflorestamento, o 
consumo consciente da água, o uso de meios de transporte não poluentes etc.

PIBODO / A CANÇÃO
Kuybi, wuyeawaydip tipmu͂popo’ibit ci͂ca͂. 2020 edecada buk io͂m’isu ma, ime͂npit kuy ade 

ji͂ja͂ ibapuk o’e, ajo ibo garimpo emercurio xipat’u͂mat g͂u͂bapuk Amazonia eipi be iap iecug͂’apyu͂ 
ka’u͂man ma g͂e͂g͂e͂ i bima, imu͂ycug͂ ap ag͂u ibo mercurio meio ambiente mu͂ke͂re͂re͂re͂n iap. Ime͂npit 
ag͂u wuykadiwi dak omuyku ajo’iat imu͂g͂e͂ ap ma, bodi ku ipian cewexatap puxim.

Há muito tempo, nossas florestas vêm sendo impiedosamente exploradas. A década de 
2020 ainda está começando, mas já delineia os resultados devastadores que o garimpo 
de mercúrio na Amazônia poderá atingir se nada for feito pelos governantes para conter a 
contaminação do meio ambiente por mercúrio. Mas também cabe a cada um de nós fazer a 
sua parte para evitar que o pior aconteça.

Ibo ag͂uy dag͂ cuk Ana Claudia Vasconcellos, Paulo Cesar Basta e Leandro Floresta i ip 
pibodo o’g͂e͂g͂e͂ “Amazônia sem garimpo” i ibutetat. Ibo epibodo eletra ag͂u wuyjuyu͂ ag͂u͂y da ap 
ojuy ma, wuyjuyu͂mayu͂ be am, pariwayu͂ be am, ape͂n ibo garimpo xipat’u͂mat mu͂bapukpug͂ ipi 
be am ian, ijodi Amazonia eipi be jewemu͂g͂e͂g͂e͂m iat, Munduruku eipi dag͂. G͂asu͂ buk ag͂u ibo 
pibodo, wuymu͂ku͂yjo ap ma dak, ajo ibo ade ji͂ja͂ o’e ike͂re͂at jebapukpug͂ garimpo bodi na ku o’e 
cucum i buye ian, ijop eipi dag͂. Am cuy ejai͂jo ite epibodo.

E foi com esse viés que Ana Claudia Vasconcellos, Paulo Cesar Basta e Leandro Floresta 
compuseram a canção “Amazônia sem garimpo”. A letra visa conscientizar as pessoas, 
indígenas ou não, a respeito dos impactos ambientais causados pela atividade garimpeira, 
em particular as realizadas na Amazônia, terra do povo Munduruku. Além disso, a música 
traz alertas importantes em relação às consequências do garimpo desenfreado praticado na 
região. Conheça a letra dessa canção.

Jewemūtaybinap mūjujum bodi ku

GUBARARAK
Wuyetaybit ime͂npit soan pima na, garimpo aca͂ bo ku ag͂oka be iebutap mu͂bapukpug͂ 
dig͂ero bu am i am, ibe equipamento cidade dag͂ wiat pu am tak i am. G͂asu͂ ejuma, ijop 
ekawe͂n’pararak co buje i xipan estudo mu͂g͂e͂ buje bit omuyku wuywebe wuyewag͂u͂yap: 
ice͂man tu ibo iap kay?
Sabemos que em muitas ocasiões, o garimpo pode parecer a única chance de 
a comunidade ter acesso a recursos financeiros e aos bens e equipamentos 
provenientes da cidade. Mas agora, após a leitura conjunta deste livro e o estudo 
detalhado de seu conteúdo, vale refletir: será que isso é mesmo verdade? 

Ipiat pit ibo be wi o’jebapuk wuyesaude be am i amazonia eipi be am iat pit, ipim cic͂a͂ 
o’jebapuk, soat kuka dig͂ero ojewemu͂bapuk garimpo be wi iat tak kuka ibo bit oteida 
g͂u, ipiatpi ajojo ap pit boku teidade g͂u, wuyjuyu͂ eu͂’u͂ ap pit teida baore, i ajo itabe͂g͂’at 
je’u͂’u͂m wuyka dag͂ iat tak boku teidade g͂u. 
As consequências na saúde e no ambiente amazônico são tão graves que nem todo 
dinheiro que o garimpo possa trazer vai ser suficiente para evitar o sofrimento e as 
perdas de vidas humanas e não humanas na comunidade.

Iju elivrodup ag͂uy bit ag͂u juku, eywebe i eyefamiliayu͂ be am bodi ku eymu͂taybinap, 
ape͂n ibo mercurio ipian jewexaxan wuyesaude be am ian, ape͂n ibo xipat g͂u hawaydip 
pe am tak ian, amazonia eipi be. Ime͂n ag͂u oceju cekay, ajo kawe͂n ijoce ojewekukuk 
iat epetojowat kuka ibo ekawe͂n eyka kay. E͂n kuka, ime͂nam parceria eg͂e͂g͂e͂ professoyu͂ 
eju,  ebayu͂ eju, eajoyu͂ eju, ebureyu͂ eju i efamiliayu͂ eju, jewa͂g͂u͂yam ajo paxi kuka 
ojewemu͂g͂e͂ ibo xipat’u͂mat ojewemu͂bapuk iat mu͂dim am iap kay.
A ideia deste livro é oferecer a cada um de vocês e seus familiares a oportunidade de 
ampliar seu conhecimento sobre as consequências do mercúrio utilizado no garimpo na 
saúde dos povos tradicionais e no meio ambiente. Assim, desejamos que o conhecimento 
aqui compartilhado permita que você leve informações úteis para sua comunidade. Que 
você, em parceria com seus professores, com seus pais, avós, com seus amigos e familiares 
possam juntos pensar em soluções para enfrentar os principais problemas identificados.

Ime͂n cuy, ijudup livrodup cuy juku eynomu͂wa͂ ap ibo kay wuyewag͂u͂y am, wara’at 
kapikap iu͂m’em’u͂mat kuda am wuyka be am. Ajokuda kuka ibe kapikap xipatat 
cewexatat, ibe pariwayu͂ babi kadiwiat icug͂ g͂u, wuyeajojoyu͂ babi kadiwian tak. 
Soat boku ibo imu͂g͂e͂ but, soat jewag͂u͂y com i bima aca͂, yaypan’isusuayu͂, yaypan’koroayu͂, 
aypapayu͂, ag͂okatkayu͂, ayacayu͂ i bekikit, jewag͂u͂y com tak ibe apoiadoyu͂ eju, wuybureyu͂ 
eju pariwanayu͂ eju, i bima aca͂ kuka ibo mu͂dimap ojewedobuxik, wuydaxeg͂e͂bitbit pe am 
g͂uyjom ie am xipatan ixat mu͂bapuk am ip, ibo bit kuka xipat’u͂mat og͂u͂bapuk g͂u. 
Nesse sentido, este livro é um convite para todos refletirmos juntos, a fim de buscar 
alternativas de desenvolvimento econômico para as comunidades locais. Alternativas 
baseadas em evidências positivas, provenientes não apenas do mundo da ciência dos 
não indígenas, mas também do conhecimento ancestral dos povos indígenas. Somente 
por intermédio de ações colaborativas entre jovens, adultos, idosos, homens, mulheres 
e crianças da comunidade, e também com apoio de parceiros e amigos não indígenas, é 
que soluções capazes de suprir as necessidades da geração atual, sem comprometer a 
capacidade de atender as necessidades das futuras gerações, serão construídas.

G͂asu͂ buk waram ma wuyeluta aceg͂u͂isun, wuyeipi dayo am, cekaypiat tayo am, 
wuyjuyu͂yu͂ kuybiayu͂ dayo am i wuyxi Amazônia dayo am tak.
Que a partir de agora seja iniciada uma nova fase da luta em defesa dos territórios 
sagrados, dos povos originários e de nossa mãe Amazônia.
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A’o͂picu͂g͂, parente!

O͂mho͂m cic͂a͂ ip amazonia eipi be
Soat kadiwi
Ip’uk’uk’ukayu͂, garimpeiroyu͂
Ipi’uk’uk cic͂a͂

Awaydip tipwa͂taxipi
Tip a’okaka, kapikpik
Puca o’i’u͂m, puybit tak ka’u͂ma
Proteína o’i’u͂m

Ouro dobatban
I’u͂m’e͂m g͂u
Kariwaap pinap i jewekayap g͂ebug͂
Ipiat eju cewebot

Yawe͂g͂we͂g͂, adede a’o͂
Iboce kakeat pe
Kake diewexat i sapka’ore
Kake pa’ipipi, kake kawe͂di...

A’o͂picu͂g͂, parente, ajo juy jebapuk
Ouro no͂muju isopsepat
Awaydip tip e’u͂
Idibi dip g͂u ti’o am
Idibi dip g͂u ajok am
Mercurio garimpo beat jemu͂g͂ ewebe
 

Mercurio adap pe
Imukodepdem xeku
Ibapuk paxi iam
Doutor kay cum iam...

Se liga, parente!

Amazônia invadida 
Por todos os lados 
Madeireiro e garimpeiro  
Território devastado 

A floresta está ferida 
Desmatamento e queimadas 
Não tem caça, nem comida 
Proteína tá escassa

A corrida pelo ouro 
Que nunca se acaba 
A ganância e o egoísmo  
Combinação nefasta

 
Tem fofoca e burburinho 
Lá naquela lavra 
Tem droga e violência 
Tem malária e tem cachaça…

 
Se liga, parente, no que pode acontecer  
Atrás do ouro reluzente 
A floresta vai morrer 
Não tem água pra beber  
Não tem água pra banhar  
O mercúrio do garimpo vai te contaminar…

 
 
O mercúrio no cabelo 
É um marcador 
Pra saber se tá exposto  
Se vai pro doutor…

AMAZÔNIA JEBUIWANAP OJUYJUY! /A AMAZÔNIA PEDE SOCORRO! Iku axima oap...
Kuybiat, xipatat!
Ime͂npit ijekjek...
Jemuwesak

Kake warobajo i sorobi
Pereto’a i daxe
Mercúrio kug͂
I’opi...

Daobirere, ikarabakbak i xipat g͂u eta be
Ag͂u͂y mu’in͂’in͂, xipat g͂u a’o͂xabida be
Wuyxexe’u͂m, wuyxet’u͂m, wuyetabikore͂re͂n, 
wuyakpidapipem
Bekicat muke͂re͂re͂re͂n jewexaxan pima

Sustentabilidade kuka o’g͂udim
Kake wenu͂y, kake wajeba
Karaw’a, eit ikuat
Weredup i wapu͂ru͂m karaorao
Colonialismo bit ka’u͂ma
Artesanato tiptag͂’at
Ibuyxiap i ag͂uysanap 
(2x)

Amazonia garimpo kakeap g͂u
Colonialismo, ka’u͂ma
Amazonia garimpo kakeap g͂u
Ibuyxiap, ipi be sui
(2X)

Eceku͂yjo du, parente?

Comer peixe é gostoso… 
É natural e é saudável!!  
Mas se está contaminado… 
Tu ficas lesado

 
Tem barbado e surubim 
Piranha-preta e trairão 
Contaminados com mercúrio  
Pode comer não…

 
Dá cansaço, tremedeira e afeta a visão  
Diminui a memória e faz mal pro coração 
Dá fraqueza, insônia, tontura e depressão 
Prejudica a criança até na gestação 

 
 
Sustentabilidade é a solução  
Tem castanha, tem cacau 
Abelha, mel do bom… 
Cogumelo e juçara 
Colonialismo, não  
Artesanato da floresta  
Respeito e educação  
(2x)

 
Amazônia sem garimpo 
Colonialismo, não 
Amazônia sem garimpo 
Respeito, pé no chão 
(2x)

Xawara wa praharayu!  
Warë wamak+ praharayu!!

Copiô, parente?

Assista ao clipe da música acessando  
https://www.youtube.com/watch?v=WTwNT40LFm4 ou no QR code.
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ANIMAÇÃO AMAZÔNIA SEM GARIMPO 

Conheça a animação Amazônia sem garimpo. Ela é parte do 
projeto de pesquisa “Impactos do mercúrio em áreas protegidas e 
povos da floresta na Amazônia: uma abordagem integrada saúde 

e ambiente”, desenvolvido pelo grupo de pesquisa Ambiente, 
Diversidade e Saúde, da Fiocruz.

A animação pode ser assistida com narração em português, feita 
por Alessandra Korap Munduruku em: https://www.youtube.com/

watch?v=OPDDWjLiqDk ou acessando o QR code abaixo.

Ela também foi produzida com narração em Munduruku, feita por 
Jairo Saw Munduruku, e está disponível em: https://www.youtube.

com/watch?v=2WjHZJzkrT4 ou acessando o QR code abaixo.
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